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ABSTRACT 
  

  Semitic languages are characterized by a variety of root structures; however, the triliteral root remains the most 

predominant and frequent, notwithstanding the existence of biliteral and quadriliteral roots. Generally, these roots convey 

a "monosemic" indication, describing a specific activity, event, or a single motion—such as (K-T-B: wrote) or (R-K-B: 

rode). In these instances, the agent performs a solitary action with no further underlying implication. 

Nevertheless, we have many roots are carrying "compound semantics" (semantically complex), where the verb describes 

two simultaneous events or meanings occurring at once. This may be termed a "semantic compound." For example, the 

verb khatafa (to kidnap/snatch) denotes a synthesis of "taking" + "fleeing rapidly" (Syriac: ܦ ܲ
 Another .(חָטַף :Hebrew ,ܚܛ 

example is iltafata (to turn around), which signifies "rotating the head" + "looking/observing" (Syriac:  ܼܦܢܝ  :Hebrew ,ܐܹܬ 

 These verbs indicate two concurrent actions performed by the agent. A verb describing two motions is .(הִתְפַנָה or הִסְתּוֹבֵב

thus a compound semantic unit, originating from two actions where one is latent or concealed behind the other. This 

"hidden" verb represents the secondary event, which is often the more significant one; in "turning around," for instance, 

while the primary physical act is the rotation of the head, the underlying intent is the act of looking, but the meaning that 

prevailed is the meaning of looking and paying attention..                

Keywords:  Compound-Semantic, Verb, Syriac, Hebrew, Arabic. 
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 الملخص

 تتميز اللغات السامية بتعدد انواع الجذور الا ان الجذر الرئيس في هذه اللغات هو الجذر الثلاثي وهو الاكثر شيوعا، ولا يخفى ان هناك        

  ܼ)جذورًا ثنائيةً ورباعيةً، غالبا ما تدل تلك الجذور على دلالة واحدد  تفدن نطداع معيندا او حددثاً مدا، او حركدة واحدد  مثد  
ܲ
كتد،، בַכָתַ  ܟܬ  

בַ ܪܟܸܒ ܼ على الرغم من ذلك، فقد وُجِدتَ جذور تحم  . ، أي ان الفاع  يقوم بحدث واحد او بحركة واحد  ولا يفهم او يدرك غير ذلك(رك،רָכ 

ة دلالة مركبة، أي ان الفع  يفن حدثين او معنيين؛ حدثا بطك  متزامن أو في الوقت نفسه، وهو ما يفح ان نطلق عليه الفعد  مركد، الدلالد

ܦأسرعَ بالهرب + خطن او اختطنَ ويعني أخذَ )مث  
ܲ
ףַوفي العبرية ( ḥṭaf) ܚܛ  التفتَ ويعندي أدار الدرأ  : خطن ومثال اخر(ḥatafַ)חָט 

ܦܢܝܼ نظر دار +  נֵהַاو הִסְתּוֹבֵבַوفي العبرية ( etpni) ܐܹܬ  وقدت تطير هذه الأفعال الى ان هناك حركتين قام بهما الفاع  في ال. دار ونظرהׅתְפ 

يعد الفع  الذي يفن حركتين فعلًا يحم  دلالة مركبة، ويأتي من فعلين واحد يتوارى عن الاخر او يسدتتر خلدن الاخدر، والفعد  الدذي . نفسه

 فالفعد  الدرئيس هدو دوران الدرأ  الدى جهدة معيندة يميندا او شدمالا، الا ان( التفدت)يستتر هو الفع  الذي يمث  الحدث الثاني، ولكنه الأهم مث  

 .الدلالة التي تفوقت هي دلالة النظر والانتباه

 :الكلمات المفتاحية  الدلالية المركبة، الفع ، السريانية، العبرية، العربية
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 مقدمة

تعَُدّ الجذور الركيز  الأساسية في نطوء اللغة، فهي تمثّ  البنية الأولدى للكدلام الدذي يعبّدر بده المدتكلّم عدن الأشدياء؛ سدواء أكاندت      

ولا بددّ للمدتكلّم أن يختدار . كانت وصفًا لحددث أو حركدة أو فكدر  تدرتبو بموذدوع ذي أثدر ووقد م محسوسة أو ملموسة أو إدراكية، أ

ويعد الفوت أصغر وحد  لتكوين الكلمة، ولكد  صدوت دلالدة . ناس، التعبير عن ذلك، سواء كان هذا اللفظ دالاا أم مدلولًا اللفظ الذي ي

كما يذه، في ذلك ابن جني، وعندما تتآلن مجموعة من الأصدوات فدي نسدق منسدجم تتكدوّن منهدا ألفداد تحمد  دلالات محدددّ ، ولكد  

وانًا لفكر  أو موذوع، وغالبًا ما يعُبّر اللفظ الواحد عدن دلالدة واحدد ، تكدون وصدفًا أو تعبيدرًا أو دلالة مفهوم، وهذا المفهوم يطكّ  عن

  ܼ)إشار  إلى حدث واحد، مث  
ܲ
أي ان الفاع  يقوم بحدث واحد او بحركة واحد ، ولا يفهم او يدرك ַ،(ركبרָכַב  ܪܟܸܒ ܼ، كتب כָתַב ܟ  

لكن في بعض الأحيان يعبر عن دلالة فيها أكثر من حركة او نطاع حدثا في وقت واحد فتطكلت منهم دلالة واحد ؛ لان تلك . غير ذلك

الاحداث او الحركات او النطاعات هي التي شكلت تلك الدلالة، وهي بالحقيقة متسقة الحدوث ومتزامنة الوقوع فدي الوقدت نفسده، فلدو 

ذلك عن حركة واحد  او أكثر من حركة، وهد  هنداك فحدن دون تقددمل بالتأكيدد الزحدن هدو التمددد علدى  فه  يعبر( زَحَفَ )قلنا مثلا 

إذا قلنا تسلق فه  يعني ان التسلق فيده حركدة واحدد ل . الأرض والتقدم بحركة اليدين والساقين فهو من ثمََّ حركتان وليس حركة واحد 

بالحقيقة نعتقدد ان مثد  هدذه الحدالات ان حدركتين امتزجتدا معدا . او السير ارتقاءً حتمًا ان هناك أكثر من حركة وهي التمسك والفعود 

. في وقت واحد فأصبحت دلالة واحد ، ولكن يفهم منها ان هناك أكثر من حركدة يقدوم بهدا الفاعد  والتدي يمكدن تسدميتها بدلالدة مركبدة

 . سمية ثنائية الحركة او مزدوجة الحركةكذلك يمكن ان نطلق على تلك المفردات سواء كانت افعالًا او مطتقات، ت

او يمكن ان نقول ان هناك مفدرد  تددل علدى حدركتين يمديهمدا الفاعد  فدي نفسها ويقفد بالحركتين ان هناك نطاعين في المفرد      

نفسده او فدي ويكمن الاختلاف في ديناميكية تلدك الحركدة كدأن تكدون مزدوجدة او متتابعدة، وان حددوث الفعد  فدي الوقدت . الوقت نفسه

إن كانت الحركة متتابعة فإن الوقت حتما سيكون مختلفًا سواء كان متتابعًدا او متواليدا بمدد  قريبدة جددا، وعنددها . وقت متتاب  ومختلن

 .تكون الدلالة فيها اختلاف ولم يعد هناك حاجة لدمج دلالتين في آنٍ واحد، وانما سيكون التعبير بفعلين منففلين

إذ وُجدت جذور تحم  دلالات مركبة أي ان الفع  يفن حدثين او معنيدين . حالة عن اللغات السامية ميدان بحثنالم تغ، مث  هذه ال

أسدرعَ ( + خطدن او اختطدنَ ويعندي أخدذَ )، وهو ما يفدح ان نطلدق عليده مركد، الدلالدة مثد  في الوقت نفسهحدثا بطك  متزامن او 

ܦبالهرب 
ܲ
ףوفي العبريدة  ،(ḥṭaf) ܚܛ  ܦܢܬܝܼ نظدر + التفدتَ ويعندي أدار الدرأ  : ومثدال اخدر خطدنַ(ḥataf) חָט  وفدي  ،(etpni) ܐܹܬ 

נֵהַالعبرية  يعدد الفعد  الدذي . لا يفهم ادراكًا بأن هذه الأفعال انما تعبر عدن حدركتين قدام بهمدا الفاعد  فدي الوقدت نفسده. دار ونظرהׅתְפ 

يسدتتر خلدن الاخدر والفعد  الدذي يسدتتر هدو الفعد   بداخخر او يفن حركتين فعلًا يحم  دلالة مركبة، ويأتي من فعلين واحد يتوارى

فالفع  الرئيس هو دوران الرا  الدى جهدة معيندة يميندا او شدمالا وبعدده يدأتي فعد  ( التفت)الذي يمث  الحدث الثاني، ولكنه الأهم مث  

 . النظر والانتباه، ولكن المفهوم الذي تغل، هو النظر والانتباه

لسرياني وهو الانموذج الاساسي في رصد مث  هذه الظاهر  ولكي يتم تأكيددها فيجد، مقارنتهدا مد  شدقيقاتها يستهدف البحث الفع  ا

العبرية، والعربية، ولذلك حددت المعاجم السريانية، والعبرية، والعربية ميدانا للبحث والمقارنة ولدم يكتدن البحدث بدذلك، وانمدا ذهد، 

عراق ذمن ميدان البحث لأننا؛ وجدنا ان بعض الأفعال السدريانية لا يوجدد لهدا مدا يقابلهدا الى ابعد من ذلك بان اشركنا لهجة جنوب ال

أي ( يتِضدولَ )في المعاجم العربية ولكنها موجود  في لهجة جنوب العراق ومافالت مستمر  في الاستعمال وتحمد  نفدس الدلالدة مدثلا 

بدالجيم المعططدة يعندي متمددد ورافد  ( مْطَدنْجَ )سًدا، وكدذلك اللفدظ اسا( اعدرج)يمطي ويعرج، او ان هناك علة في مطديته ولكنده لديس 

يعني يمطي ويتمايد  بغيدر وعدي وادراك، او حتدى انده واقدن ويتمايد  وتقدال علدى الأكثدر للسدكران او فاقدد ( يتطِوعَح)احدى ساقيه و

 .الوعي
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لالة مركبدة، أي ان الفعد  يفدن حدركتين او حددثين يوجد في اللغة السريانية واللغات السامية الطقيقة أفعال تحم  د :مشكلة البحث

 . يقوم بهما الفاع  نفسه بوقت متزامن

الفع  الذي يفن حركتين هو فع  يحم  دلالة مركبة، ويأتي من فعلين واحد استتر خلن الاخر والفع  الدذي يسدتتر هدو : الفرضية

 .الفع  الذي يمث  الحدث الثاني، ولكنه الأهم

ان الأفعال التي تحم  دلالتين تعد افعالًا مركبدة تعبدر عدن نطداع مركد، متدزامن، فيده وديفتدان لددلالتين الأولدى هدي دلالدة  :الهدف

 . الفع  الرئيس، وأخرى مستتر  ثانوية تتزامن م  حدوث الدلالة الأولى الرئيسة الا ان مفهومها يفبح هو الغال،

 .للبحث عن المفردات وتفسيرهااعتمدنا المنهج التحليلي والمقارن  :المنهج

 .الدلالة المركبة، الفع ، السريانية، العبرية، العربية :الكلمات المفتاحية

 الدلالة التركيبية  1-2

بطدجاعته ودل بجرأتده ودل يددل إذا مَدنَّ ( دلََّ )والمعندى الدرئيس هدو الجدرأ  والطدجاعة ويقدال ( د ل ل)أص  اللفظة من الجذر : لغة

قري، من الهدي وهما قريبان من بعضهما البعض في المعنى وجاء في اللغة ان الدلَُّ هو الهدي وفلان يَدِلُ على اقرانه  والدَّل. بعطائه

( دلََد َ )و . الدال وقد دلََّهُ علدى الطريدق يدلده دِلالدةً ودلَالدةً ودلَولَدةً والفدتح اعلدى: والدلي . ما يستدل به: الدلَِي . كالبافي يَدِلُ على صيده

، 7ابدن منظدور، ج)نى أشار الى المعرفة بالطيء ومنه دلََلْتُ بهذا الطريق أي عرفته ودلََّلتَُ به أدلُّ دلَالةً، وأدْلَلَدتُ بدالطريق إدلْالًا بمع

 (.3535-353م، ص8555

فمفرد  الدَّال تعني . مدلولعرفت الدلالة بانها كون الطيء بحالة يلزم العلمُ به العلمَ بطيء آخر، فهي علاقة بين الدَّال وال: اصطلاحًا

(. 2يوسدن علدم الدلالدة المفهدوم والمجدال والاندواع، ص)اللفظ ومفرد  المدلول تعني المعنى، اي الطيء ان كدان مجدرداً ام محسوسًدا 

وهدي نفسدها مطدتقة مدن المفدرد  ( دلََّ ـ عَنِديَ )التدي تعندي   Semainoمطدتق مدن المفدرد  اليونانيدة  Semantic مفطلح علدم الدلالدة

(Semo( ) ،27م، ص2005الرمامنة .)ان معندى دلالدة اللفدظ ان يكدون إذا ارتسدم فدي الخيدال : قدال ابدن سدينا فدي تحديدد دلالدة اللفدظ

. س علدى الدنفس التفتدت الدى معنداهمسموعًا اسم ارتسم في النفس معنى، فتعرف الدنفس ان هدذا المسدم  لهدذا المفهدوم فكلمدا أورده الحد

كون الطيء بحالة يلزم العلم به العلم بطيء اخر والطيء الأول هو الدال والثاني هو المددلول وهدذا التحديدد ينطبدق علدى "بمعنى اخر 

 (. 3م، ص2082بوفيان، )اللفظ وغيره، وبقية التحديدات للدلالة لا تخرج عن هذا المعنى العام بإذافة أنواع الدلالات عند البعض 

تناول اللغويون من ناحية الفور التي تحدثها تلك الالفاد في الدذهن وهدو مدا يعدرف بالفدور  اللفظيدة الذهنيدة أمثدال؛ عبدد القداهر  

، الذي لم ير الجمال في الالفاد المفرد ، ب  في كيفيدة نظمهدا لتطدك  صدور  عقليدة، ووان الالفداد عندده "النظم"الجرجاني في نظرية 

المعنى من نفس المتكلم الى السدام  وان نظريدة الدنظم عندد الجرجداني كاندت ناذدجة متكاملدة، " صور "اية، ب  أدوات تنق  ليست غ

مدراد، )تتناول جمي  صور الكلام المختلفة للتعبير عن صور المعاني المختلفدة علدى نحدو تكدون فيده المعداني مفدور  تمدام التفدوير 

( الفددور  الفددوتية" )دال"ر فددي اللسددانيات الحديثددة الددذي قسّددم العلامددة اللغويددة الددى كددذلك فردينانددد دي سوسددي(. 33، ص8513

، ورأى ان الكلمة المنطوقة لا تطير الى شيء مادي مباشر  ب  تستحضر صور  ذهنية في عق  الملتقي، (المفهوم الذهني" )مدلول"و

ى متفدور ذهندي او فكدر  تحيد  الدى مرجد  وتنطدأ دلالدة فالدال حس، دي سوسير لا يطير الى شيء خارجي او الى مراجعة وانما ال

العلامة من عملية ربو الدال بالمددلول سدواء نظرندا الدى الددال علدى انده حقيقدة ماديدة او حقيقدة نفسدية امدا المددلول فهدو المعندى العدام 

، 2085ناصدر، )ور  صدوتية المجرد المنظور اليه من منطلق شموله فالعلامة اللغوية لا تدربو بدين شديء ولفدظ بد  بدين مفهدوم وصد

للألفداد " القديم التفدويرية"بالجاند، التفدويري للغدة، إذ ركدز علدى " دور الكلمدة فدي اللغدة"اهتم ستيفن أولمان في كتابه (. 5-1ص

مدن المعداني ( ددلالا)وكين يمكن للكلمة ان تتجاوف معناها القاموسي لتخلق شدعورية او بفدرية وقدد در  كيدن ان الالفداد تكتسد، 

التدي ( الهيروغليفيدة)ها قادر  على رسم مطاهد كاملة، وهذا كدان منطلدق الكتابدة التفدويرية التدي انطلقدت فدي المفدرية القديمدة تجعل

كانت اساسًا كتابة تفويرية أي انها كانت تمر من الفدور الدى الفكدر فكاندت الرمدوف تددل علدى الأشدياء لا علدى الكلمدات ومنهدا اخدذ 
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ذهدد، (. 37، ص8557أولمددان، )الرمددوف تدددل علددى الفددوت التددي تعنددي الطدديء الممثدد  بالتفددوير  السدداميون هددذا النظددام فاصددبحت

ان الالفاد لا تحدث صورًا جمالية فحس،، بد  تبندي " الاستعارات التي نحيا بها"جورج لايكوف الى ابعد من ذلك فهو يرى في كتابه 

سدد النزعدة التجريبيدة التفاعليدة والاثندان مدن أصدحاب نظريدة هيك  تفكيرنا وتفورنا للواق  المدادي وكدذلك جونسدون مدارك الدذي ج

الدلالة المعرفية، اللدذان كطدفا ابعداد الايبسدتيمولوجية الموذدوعاتية، والايبسدتيمولوجية الارسدطية وقدد حققدا عفدر  نوعيدة فدي العلدوم 

يطدم  البعدد التجريبدي . اصر العالم الخارجيتقوم النزعة الموذوعية على فكر  التطابق بين الرموف اللغوية وعن. اللسانية والمعرفية

والبعدد التجريبدي يدممن بفكدر  تفاعد  . لديهما ك  من الابعاد الحركية، الحسية، العاعفية، الاجتماعية، وتضاف اليده القددرات الفطريدة

ون وامبرتدو ايكدو حدول في هذا المقام يلتقي جورج لايكوف ومدارك جونسد. الجسد م  العالم الخارجي وان الجسد لا يستق  عن الذهن

فإيكو يطير الدى ان كدون صدور الحلدم غالبدا مدا تكدون اسدتعارية، وهدذا لا يعندي وجدود اسدتعارات بفدرية او  محورية البعد التجريبي

موسيقية وشمية، وانما يتعلدق الامدر فدي ان الاسدتعار  اللغويدة لتفسديرها مدن حيدث أصدولها غالبدا مدا تحتداج الدى الحالدة لتفدبح تلدك 

وكدذلك أمبرتدو إيكدو الدذي بحدث فدي كيفيدة تحدول " السديميائية"تطور الامر عند ايكو ورولان بدارت فدي نظريدة . عارات صوراالاست

فددي اللغددة وكيددن تفددن  الالفدداد صددورًا أيديولوجيددة " الأسددطور "اللفددظ الددى ايقونددة ذهنيددة، وكددذلك رولان بددارت الددذي ركددز علددى 

 (. 38، ص2088كرتو ، )واجتماعية تتجاوف الحرفية 

وكيفية انبثاق المعنى البفري من اللفدظ، سدواء " الفور الذهنية"هناك أسماء بارف  أخرى في الفكر اللغوي والنقدي ركزت على  

يعُتبددر مددن أوائدد  الددذين نقلددوا أفكددار ( مدرسددة القدداهر )فددي التددراث العربددي أو فددي المدددار  الغربيددة المعاصددر  امثددال إبددراهيم أندديس 

علدى أن اللفدظ لا يسدتدعي المعندى المجدرد فقدو، بد  " دلالدة الألفداد"ركّدز فدي كتابده . إلى العربية وربطها بدالتراثاللسانيات الحديثة 

كدذلك . يسدتجي، لده العقد  باستحضدار صدور  مخزندة" مثيدر"يستدعي صور  حسية ترتبو بتجارب المتكلم والسام  فاللفظ عندده هدو 

 (. 35، ص8515انيس، )في ذهن المتلقي ربو ابن جني بين الدلالة والفوت ورسم الفور  

رغدم أن تطومسدكي ركدز علدى القواعدد، إلا أن مدرسدته فتحدت . مدن منظدور اللسدانيات التوليديدة( الجان، الدذهني)نعوم تطومسكي 

بكة من الفدور في العق ، حيث ترتبو الألفاد بط" تمثي "، كين تتحول البنية العميقة للجملة إلى "التمثي  الذهني"الباب لما يعُرف بـ 

للإنسدان ثدم يتحدول هدذا التمثيد  الدذهني الدى تمثيد  دلالدي يدرتبو بداللفظ ويدتم تحليد  العلاقدات " الملكة اللغوية"والمفاهيم المخزنة في 

 (. 10، 82، ص2023أمال، )الدلالية بين الكلمات وتمثيلها بفور  مركبة 

فاللفظ هو ما يلفدظ مدن اصدوات المفدرد  مقطعيدا او حرفيدا ويهدتم بدذلك علدم  .يبدو ان هناك علاقة مطتركة بين الدلالة واللفظ والمعنى 

الفرف الذي يهتم باللفظ من ناحيدة التجريدد والزيداد  واحدرف الزيداد  وبيدان هد  هدي جامدد  ام مطدتقةل اللفدظ هدو المقابد  المدادي او 

رد  لا يمكن ان ترجد  الدى المداد ، فدان مدا يقابد  هدذه أي ان المعنى إذا وُصِنَ بانه فكر  ذهنية مج. الحسي المنطوق لمفطلح المعنى

الفكر  الذهنية المجرد  هو ما نقفده باللفظ، وعلى هذا فاللفظ هو المنطوق الذي يتكلم به اللسان أيًا كدان قددره وكمّده وهدو شدك  يقابد  

هدو الحامد  لهدا والمعبدر عنهدا أي انده أدا  أداء بناء على ذلك أيضا، فاللفظ هو أدا  الشار  الى هذه الفكر  الذهنيدة المجدرد  و. المعنى

 (.17م، ص2020بولص، )الدلالة او المعنى واهم سمة مميز  له انه منطوق وانه شك  

امدا . تعد المفرد  اهم الوحدات الدلالية لأنها تطك  اهم مستوى أساسي للوحدات الدلالية حتى عدهّا بعضهم الوحد  الدلالية الفغرى

الأكثر شمولية هدي المتركبدة مدن وحددات علدى مسدتوى الكلمدة فنعندي بهدا تلدك العبدارات التدي لا يفهدم معناهدا الكلدي  الوحدات الدلالية

 .idiomaticبمجرد فهم معاني مفرداتها وذم هذه المعاني بعضها الى بعض وفي هذه الحالة يوصن المعنى بانه تعبيري 

 : ويدخ  تحت هذه الوحدات ثلاثة أنواع هي

وهدو يطدم  كد  التعبيدرات المكونددة مدن تجمد  مدن الكلمدات يملدك معدداني حرفيدة ومعندى غيدر حرفدي مثدد  . idiomالتعبيرر  -8

 . ذرب كفًا بكن الذي يحم  معنى تحير: التعبير العربي
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، والذي يعني بها الكلمة المكوندة مدن complex wordوهو غير المفرد  المركبة . unitary complexالتركيب الموحد  -2

التركي، الموحدد  Nidaوقد عرف نيدا . لذافة الى مورفيم متف  او أكثر، او المكونة من مورفيمين متفلين او أكثرمورفيم حر با

بانه ما يتكون من اثنين او أكثر من الفيغ الحر ، او ما يتكون من مجموعة كلمات يتفرف تجمعها كك  بطريقة مختلفة عدن الطبقدة 

 . مثال ذلك البيت الأبيض فهو لا يطير الى مبنى، ولكن يطير الى ممسسة سياسية، وhead wordالدلالية للكلمة الرئيسة 

وهددذا يختلددن عددن التركيبددات الموحددد  فددي ان . composite expression او التعبيررر التركيبرري compositeالمركررب  -3

 (. 22م، ص2003عمر، )ميدان العم  . field workالكلمة الرئيسة فيها ما تزال تنتمي الى نفس مجالها الدلالي مث  

ان علاقة الدلالدة هدي الدى حدد مدا علاقدة مضداد  للهويدة ومناقضدة لهدا، إذ ان الدلالدة هدي فدي الوقدت ذاتده حضدور وغيداب، إشدار  

وفي ك  مدلول، يج، أن نعتبدر جهتدين متكداملتين أولاهمدا رأسدية تكطدن لندا العلاقدة الضدرورية التدي . وارتفاع، انها أساسا مزدوجة

وتطير هذه العلاقة إلى مح  مدلول، ولكنها لا تسمح لنا بأن نعرفه تعريفا إيجابيدا أن المددلول هدو شديء . تربطها الجهة الرأسية بالدال

وتمث  هذه الجهة أفقيا تقوم في علاقة هذا المدلول م  سائر المحام  والمددلولات الأخدرى داخد  . مرتف  غائ، بالنسبة للدال وثانيتهما

وكما قال دي سوسير، ان هذا التعيين يج، ان يجعد  المددلول علدى غيدر مدا عليده . يين سلبينظام الدلالات، وهذا التعيين هو أيضا تع

على أن هذا التعيين يفاغ داخ  أبعداد، منسدجمة متكوندة مدن محامد  . سائر العناصر الأخرى، ويفح على جهة الضبو تعيينه تعيينا

. نطدير إليهدا بألفداد فقدد مثد  التفكيدر، المفداهيم، الماهيدة، وغيرهداومدلولات، تطك  نسقا، ولا نفسر شيئا من عبيعة هذه الأبعاد عندما 

وباعتبار الجهتين الراسدية، والأفقيدة، يتبدين أنندا لا نرقدى إلدى المددلول إلا عدن عريدق . وهذا أمر لم يفت كثيرا الفلاسفة وعلماء النفس

يس ماهية ما يمكن أن نفحفدها فدي اسدتقلال عدن أندواع وهنا تكمن الفعوبة الكبرى حيث نريد الحديث عن الدلالة أن المعنى ل. الدال

تدودورف، )ينددرج فدي العلاقدة التدي يطدارك فيهدا، ويكدون أحدد أجزائهدا . ان المعنى لا يوجد إلا بمقددار مدا. الدلالات التي تلتمسه فيها

 (. 21م، ص2000واخرين، 

إذ يطير اللفظ . قام بهما الفاع  بنفس الوقت وبطك  متزامن، في الوقت نفسهتعني الدلالة المركبة للفع  الواحد ان هناك حدثين وقعا 

الى ان هناك حدثين وقعا او سلوكين قام بهما الفاع  بنفس الوقت وفي هذه الحالة هناك استباق في وقوع الحدث فتتقدم الدلالة الرئيسة 

مسدتتر  فدي الدلالدة الأولدى وتتدداخ  معهدا فيتحدول  للفع  وهي التي يكون لها الحيز الأكبر في الحددث بينمدا الدلالدة الثانيدة تكدون هدي

 .المعنى لها

يمكن ان نفطلح عليها الدلالة المركبة او الدلالة التركيبية ويمكن ان نعرفها بانها الدلالة التي تعبر عن حددثين او تفدن وذدعين  

نفس الوقت م  اسبقية فدي الحددثين تكدون دلالدة مختلفين في السلوك والاتجاه او متطابقين بطرع ان يكونا متزامنين، أي ان حدوثهما ب

مثلا لو اخدذنا فعد  . الأول الرئيسة التي بنيت عليها الدلالة أصلا وتكون الدلالة الثانية مرتبطة بها وبدون الأولى لا يمكن لها ان تكون

لدرا  فقدو وانمدا النظدر كدذلك ويددعم التفت فدلالة الفع  الاصلية هي دوران الرا  الى جهة معينة، ولكن يفهم منها ان ليس دوران ا

ظدر ذلك السياق الذي يودن فيه الفع ، فاذا قلنا التفت اليه أي نظر اليه وإذا أمعنا النظر نجد ان دلالة الدوران قد تحققت قب  دلالدة الن

اللغددات السددريانية سددنحاول تسدليو الضددوء علددى الأفعددال التدي وردت فددي . وان كاندت الثانيددة هددي التدي غلبددت بمددا يتناسدد، مد  السددياق

والعبرية والعربية وكذلك ما بقي منها في اللهجة العراقية لاسيما اللهجة الجنوبيدة التدي ذدمت فدي ثناياهدا مفدردات كثيدر  مدن اللغدات 

 . السامية التي استوعنت العراق قديما

 الأفعال ذات الدلالة المركبة في السريانية  8-3 

 الأفعال التي تدل على الادراك  -1

مدرتبو ( عمد ، حالدة، تغيّدر)ان الأفعال تطير الى دلالات محسوسة، وأخرى ادراكية لان تعرين الفع  هو مفدرد  تددل علدى حددث 

بمعنى أن الفع  يجم  بين الحدث والزمن، بخلاف الاسم الذي يددل علدى معندى مجدرد بدلا فمدن، والحدرف الدذي لا يددل علدى . بزمن
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التدي تتضدمن حددثين او حدركتين فدي اللغدات السدريانية والعبريدة والعربيدة وأيضدا فدي لهجدة سدوف نتنداول هدذه الأفعدال . حدث أصلًا 

 .جنوب العراق حس، الابجدية

ܚ -
ܲ
ܚ ،ܐܸܢ 

ܲ
ܚ" تنهد، تنفس، تزفر، تحسر، تلهن، تأسن، تندم" ܬܢ 

ܲ
ܢ 
ܲ
ܠ – ܬ  م، 8571مندا، " )جعلده يتنهدد ويتدنفس ويتحسدر" ܥ ܲ

البنداء المزيدد بدالألن  عبّدر عدن شدعور، أيضدا يعطدي الدلالدة نفسدها فدي+ أخدرج نفسًدا يعني ان الفاع  . تنهدَ تحسّر(.  155، 28ص 

ܚ
ܲ
ܢ  ܬ 
ܲ
بمعنى تنهد، تحسر، اخرج هواء ثقديلا تعبيدرا عدن الحدزن والالدم وهدو وفدي البنداء المزيدد بالهداء ַאׇנַח ورد في العبرية الفع . ܐ 

(.99ַ'עמ,9191ַ,ַאבןַשושן)من حين خخر بسب، الحدزن والالدم بمعنى تنهد وتحسر وأصدر صوت تنهد وتحسر (ַהׅתְאַנֵּחַ )والتاء 

وهو مثد  الزفيدر يكدون مدن الغدم والغضد، والبطندة والغيدر ، والأندوح مثد  النحديو ( أنََحَ، يأنح وأنيحًا وأنوحًا)ورد في العربية الفع  

ندرى ان فدي اللغدات (. 230ص م،8555، 8ابدن منظدور، ج)وقال الاصمعي هو صدوت مد  تنحدنح ورجد  أندوح الدي كثيدر التنحدنح 

الثلاثة يعبر الفع  عن ذات الدلالة وهي دلالة مركبة من الفوت وإخراج الهواء والتعبير عن الحزن والغضد، والالدم أي ان الفاعد  

لهواء يقوم بحدثين او أكثر في الوقت نفسه، وعلى الرغم من ان الحدث الأول الذي يقوم به هو صوت التنحنح او التنهد ومعه خروج ا

 . الا ان دلالة التعبير عن الحزن والالم هي التي سادت أكثر وامتزجت معها بقية الدلالات وأصبحت من ذمنها

ܩ -
ܲ
فحص، فتش، عرف، تفحص، ادهر، اعلن، اخبر، رم، اصدلح، جددد البنداء، بكدت، افحدم، ردع، بثدق، فجدر، ذدرب " ܒܕ 

تطير دلالة الفع  في اللغة السريانية الى حركتين همدا ذدرب ونكدث بالعفدا يضدرب (. 13، 12م، ص8571منا، " ) ونكث بالعفا

ما نجده في هذا الفعد  هدو تدزامن حددث الفعد  ذدرب مد  . الندافينوهذا العم  خاص ب. وينكث الفوف او القطن أي يدقه ويدقق فيه

امدا فدي اللغدة (. 822م، ص2085قدوفي، )وقد يدل هذا الفع  أيضدا علدى أشدار، او يددل علدى اشدار  بالعفدا .  عملية نكث الفوف

ان دلالدة الفعد  الرئيسدة  (19'ַעמ,ַשם,ַאברהם,ַאבןַשושן" )يفحص، يتفقد، يدقق، يفدتش، يبحدث"ַعلى -בׇדַק -العبرية فيدل الفع 

وقدد وجددت بقايدا لهدذا . هي الفحص والتدقيق وقد فامنت دلالة أخرى هي النظر فلديس هنداك فحدص وتددقيق وتفتديش مدن دون النظدر

 -(إبدد  لدي))، فيددل الفعد  علدى شدخص ينظدر بانتبداه (بددج بدالجيم المعططدة بدد )الفع  في اللهجة العراقية فدي المنداعق الجنوبيدة 

Ibdәg li- انظر إلي بدقة.) 

ܫ -
ܲ
ليدل " على"ويأتي م  حرف الجر " جر، سح،، جذب، مد، اعرى، حث، هيج، جرش، ذر، اذى، صبر، احتم " ܓܪ 

كدذلك يفهدم ان دلالدة . الرابو الددلالي بدين كد  المعداني هدي الففد  والابعداد( 821م، ص8571منا، " )اعترض، قاوم، ذادد"على 

,9191ַ,ַאבןַשושן)نبدذ، ابعدد، عَلَّدقَ، ففد  أفال، اخدرج، أفلدت  بمعندى عدرد،ַ(גׇרַשׁ)الفف  والابعاد موجدود  فدي الفعد  العبدري 

ورد فدي العربيدة . ، في ك  المعاني يمكن إدراك ان هناك حركتين فالبعاد لا يتم الا بالدف  والقو  ويفهم منه الطدرد والابعداد(911'עמ

ان الفعدد  فددي العربيددة أدى دلالددة الففدد  نددرى . يعنددي ففدد  الأجددزاء عددن بعضددها الددبعض ومددن ثددم عحنهددا وسددحقها جَرررَ َ ان الفعدد  

وفي العبرية فقد جداء بمعندى جدرش وهنداك دلالدة أخدرى وهدي عدرد . اما في السريانية أدى معنيين هما الفف  والطرد. والطحن معًا

عددد مدن الأفعدال فدي  تجدر الشار  هندا إلدى وجدود. وابعد او عرد بمعنى عَلَّقَ وهو مفهوم أخذ بعداً دينيا وفقهيا في الطريعة اليهودية

هلدك، بداد، فندي، "بمعندى  ܓܬܪܸ اللغة السريانية التي تتطابه في بنيتها ودلالتها م  الفعلين الواردين في اللغتين العبرية والعربية همدا 

 امدا الفعد  " عدم، حُرم، فقد"ليدل على ( من)يأتي م  حرف الجر " فال
ܲ
جدرش، عحدن، دق، سدحق، اهلدك، ابداد، "يددل علدى  ܓܬܪ 

ܨوالفع  " ىأفن
ܲ
، ما نلاحظه في الأفعال السدريانية هدو أنّ النحدا  ميّدزوا (821، 823م، 8571منا، " )جرش، عحن"يدل على  ܓܪ 

 .بينها اعتماداً على داهر  البدال الفوتي

ܘܗܝ  يأتي الفع  م  مفدرد " دحا، دف ، عرح، رمى، ابعد، عرد، اقفى، فجر، فحم" ܕܚܵܐ -  
ܵ
ܕ فيددل علدى رفد  المفدلي  ܐܝ 

ورد (. 335م، ص2085قدوفي، " )عبدري، آرامدي، عربدي: سامي"نرى بان هذا الفع  (. 851م، ص8571منا، )يديه باسطًا كفيه 
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,ַאבןַשושן)بمعندى دفد ، ابعدد، نبدذ، أفال، نقد  شديئاً مدن فمنده الدى فمدن متدأخر جددا، أجد ، ألغدى، خدرق ַ(דׇחׇה)في العبرية الفع  

والددحو يعندي ( دحَدا)ورد فدي العربيدة الفعد  . يفهم من الفعلين ان هنداك دفد  وقدو  وشدد  تدمدي الدى نتيجدة مغداير (292ַ'עמ,9191ַ

لِددكَ دحََاهَددا)وفيهددا معدداني نكددح وبسددو ودفدد  قددال تعددالى ( 305م، ص8555، 5ابددن منظددور، ج)البسددو والتوسددي   ( وَالْأرَْضَ بعَْدددَ ذَِ

 . مدحيّة أي أصبحت منبسطة وفي ذلك قو  ودف  وفيه دلالة النظر والادراكأي بسطها ودحاها فأصبحت ( 30النافعات )

ܪ - م، 8571مندددا، " )حدددذر، واحتدددر ، وانتبددده، وتددديقظ، وسدددهر"وكدددذلك " فهدددر، وتدددلألأ، واذددداء، واندددار"ورد بمعندددى  ܙܗ ܲ

ܪ، ويبدو ان الأص  منه (850ص امدا اذا تلدى هدذا الفعد  حدرف " هر الكل،، صوت دون النباح، ذر، اذى، هرهر، حرك، هيج" ܗ ܲ

ܪ( م )الجر  ܡ ܗ ܲ ܪيطتق من هذا الفع  مفددر فعلدي (. 875م، ص8571منا، " )خاصم، قاوم، ناقض"فيدل على  ܥ ܲ  "بمعندى  ܠܡܸܬ  ܲ

الفعلين من ناحية الحذر او الاحتدرا  والاذى ، ونعتقد وجود علاقة ذمنية بين (582م، ص2085قوفي، " )ان يهر الكل، او يضر

بمعنى الدركض مد  اصددار صدوت ( للخيول)يخ، ַ-דׇהַר -( دهر)اما في اللغة العبرية . او الضر فنتيجة عدم الحذر يمدي الى الاذى

ان الفعدد  ورد فددي العربيددة (. 212'עמ,ַשם,ַדוד,ַשגיב( )للخيددول)يددركض، يسددرع بقددو  : كددذلك(. 909'עמ,ַשם,ַראובן,ַסיוון)

، 5ابددن منظددور ج)بمعنددى ندزل بدده صدداعقة او مفديبة والدددهوري هددو الطدديد مددن الرجددال، ودهدور الحددائو أي دفعدده ليسدقطه ( دهََدرَ )

 -دهدر الكلد، مدن هندا)بمعندى ندبح وركدض باتجداه معدين فيقولدون  دَهَررَ  اما في اللهجة العراقية الجنوبية فقد جاء(. 523م، ص8555

والمعنى في اللهجة أكثر وذوحا وقربا من المعنى في العبرية والسريانية، وهدو فعد  تطدترك فيده ( الجهة ركض ونبح الكل، إلى تلك

 . وقد غل، إحسا  الادراك ان هناك امرًا ممكن حدوثه. حاستان هما السم  والنظر

ܐ -
ܵ
يأتي هذا الفع  م  حرف " ىنبذ، عرح، القى، سب ، عين، ساق الماشية، عرد، نفى، نحى، ابعد، غرب، ابتعد، تنح" ܛܪܝܼ  – ܛܪ

ورد هدذا (. 255م، ص5791مندا، " )صددم، لطدم، ذدرب، دفد ، صدادم، قداوم، عدارض، انفددم، عثدر"ليدل علدى " الباء"الجر 

ܝܵܬܐيطدتق منده الاسدم " عبريدة، آراميدة، عربيدة"الفع  في اللغات السدامية 
ܵ
ܪ ܝ – ܛܘ 

ܵ
ܪ م، 9157قدوفي، " )المفدارعة"بمعندى  ܛܬܘ 

דַورد في العبرية الفع  (. 333ص واصله ارامي טׇרׇהַبمعنى سار بلا توقن وتدفق وأيضا عرد وابعد وتجول ودف  اما الفع  טׇר 

ورد في العربية الفع  عَرَدَ بمعنى أبعدد ونبدذ (294ַ'עמ,9191ַ,ַאבוַשושן)ورد بمعنى رمى والقى وأعطى وتعام  وساوم טְרִיַ

اما الفع  عرأ بمعنى مدح وأثنى ولم نجد ما يقارب المعنى في ابعدد او عدرد ونبدذ سدوى . حق والمبعدوالطريد هو المطرود والملا

ان الطريّ وهو الغري، وعَرَى إذا أتى وعَرَى إذا مضى وعدرى إذا تجددد وعَدرَى يطَْدرِي إذا أقبد  وعَدرَى يطَْدرِي إذا مَدر ويقدال 

اء وهدم الدذين يددأتون مدن مكددان بعيدد رجد  عداري وعَددورانيّ وعَدوريّ وعَخْددرور وعَمْدرور أي  ابددن )غريد، ويقددال للغربداء الطُددرَّ

فددي الافعددال فددي اللغددات الثلاثددة نجددد ان السددريانية انفددردت بفعدد  واحددد ومعندداه الطددرد (. 561، 835م، ص5777، 1منظددور، ج

بمعنى الابعاد والطدرد والأخدر بمعندى اما في العبرية فقد ورد فعلان . والطرد لا يأتي الا بدف  وابعاد بدلالتين تعبران عن حركتين

وفي العربية فقد ورد أيضا بما يتطابق م  العبريدة فعدلان أحددهما بمعندى الطدرد والابعداد والددف ، والأخدر بمعندى . الرمي والالقاء

 . من ك  ما تقدم يتضح ان الدلالات هي مركبة من حركتين وهي الدف  والابعاد. البعيد في معنى الغري،

ܪܨܵܐ -
ܲ
يقول الأستاذ الدكتور يوسن قوفي . فجأ + أي تقدمّ بقو  (. 383م، ص 8571منا، " )ئج، مضطرب، شهوانيها" ܦ 

ܨعن الفع  
ܲ
 ـ פׇרַץورد في العبرية الفعد  (. 8523م، ص2085قوفي، " )هاج، اشتهى"بانه لا يستعمله السريان، ويأتي بمعنى  ܦܪ 

ץ  ,9191ַ,ַאבןַשושן)وفددتح عريددق واندددف  بقددو  وانفجددر بالبكدداء ومددا شددابه بمعنددى كسددر وحطددم وانبثددق ( ṣ hitpare)הִתְפָרֵּ

بمعنى اجبر وأقحم وحز السهم في القو  والفرض هو الحز في الطديء والقطد  والقددح،  (فرََضَ )ورد في العربية الفع  (.9909ַ'עמ

الواذدح مدن الفعلدين ( 232-225م، ص8555، 80ابدن منظدور، ج)ويعني القط  الجلد بحديد  عريضة  (فرََصَ )واما الفع  بالفاد 
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اخذ الفع  حاستين همدا الادراك بالانبثداق والففد  . العربيين يعني الانبثاق والقو  وهو يحتم  الدلالتين معا وهما القو  والقط  والطد 

 . بالنظر عند رؤيته

 أفعال تدل على الحركة 8-5

ܐ ـ ܕܘܝܼ  -
ܵ
م، 8571مندا، " )حدرم، عددم، فقدد"ليددل علدى ( مدن)دوي، شقي، رذل، حدزن، اكتدَأبَ ويدأتي مد  حدرف الجدر " ܕܘ

ܗ - ܬܗܵܐاما الفعلين (. 835ص
ܲ
ورد في العبرية الفع  (. 138، 130م، ص 8571منا، " )تاه، تعج،، بهت، قلق"فيدلان على  ܬܘ 

، عنددما (990'ַעמ(9191ַתלַאביבַ),ַנדפסַברמתַגן,ַאנגלי-עברימילוןַמגידוַהחדשַ,ַראובן,ַסיוון( )لدون)معنى باهدت بדׇהׇהַ

، بسب، الطعور بالخوف أو الحزن والتعد، أو الرهداق والقلدق يتغيدر لدون (912'ַעמ,ַשם,ַאברהם,ַאבןַשושן)يبهت لون النسان 

اما في اللهجة العراقية . في اللغة العبريةبحثنا عن المفرد  في المعاجم العربية، لم نجدها بنفس المعنى، ولكن لها نفس المعنى . البطر 

( ذاهت روحده أي ذدعن وشدح، لونده، وعلدى الأكثدر غداب عدن الدوعي)بمعنى راح او شح، فيقول النا  في جنوب العراق ( ذاه)

م بالذافة إلى ذلك، استعير منه معنى آخر للطخص الغائ، عن الحضدور بددون علد. عندما يطعر النسان بالضعن الطديد لأي سب،

كسدخرية للدتهكم ( ذاه)أحيانًا تسُتعم  هذه المفدرد  (. أين كنت غائبًا -وين كنت ذايه )او الذي يذه، ولا أحد يعرف أين كان، فيسألونه 

فدي العبريدة تسدتعم  للدون، ولكدن فدي اللهجدة العراقيددة، . يمكنندا ملاحظدة اخدتلاف بسديو فدي دلالدة هدذه المفدرد . أو إهاندة شدخص مدا

 . وفي ك  الأحوال فهناك حركتان او حدثان هما الطحوب والغياب، وفقدان الوعي. الضعن والرهاق تستعم  في حالات

ܩ -
ܲ
بمعنى قفدز علدى وجده الطديء ַדׇלַג، ورد في العبرية الفع  (810م، ص8571منا، " )اوقد، اشع ، اذاء، انار، أوذح، ابان" ܕܠ 

(222ַ'עמ,9191ַ,ַאבןַשושן)  واحد  قفز بالقراء  من مكان الى اخر قفز وانتق  من مكان الى اخر قفز وانتق  ولم يدخ  قفز برج

לֵג) وكذلك يتضح اكثر في البناء المزيد بالهاء والتاء فدي العربيدة (. 992'עמ,ַשם,ַראובן,ַסיוון)يتخطى، يقفز، يث،، يحذف ַ(הִתְד 

بمعندى سدار  دَلَرجَ  كمدا ورد الفعد . بمعنى اخرج السين من غمده وادخله ودلق الماء سكبه ورماه ودلقت الباب فتحت دَلقََ ورد الفع  

في اللي  والدلج هو الدخول وسمي القنفذ دالج لأنه يدخ  في بيته في الارض وقال ان الدولج وولج لأنده فوعد  مدن ولدج يلدج فأبددلوا 

و  dәlәgورد فدددي اللهجددة اللفدددظ دلددج بدددالجيم المعططددة دلََددد َ و تدَدددلََ َ ( 350، 313، صم8555، 5ابدددن منظددور، ج)التدداء دالًا 

tәdәlәg بمعنى يقفز من مكان إلى آخر، يدخ  إلى مكان من مكان آخر . 

  يفهم من الوهلة الاولى ان دلالات الأفعال في اللغات الثلاث بعيد  عن بعضها، بيد ان الذي حف  هدو تطدور فدي الددلالات والاصد

واحد وهو الدخول فلو عدنا الى الفع  السرياني لوجدنا فيه دلالتين وهما ايقاد الضوء والدخول وقد عغت فيه دلالة الضوء اكثدر مدن 

بمعندى سدار فدي الليد  ودخد  ( السير في اللي  الى وقت السحر)الدخول ولو تأملنا في دلالة الفع  في اللغة العربية لوجدنا ان الدلوج 

كمدا أشدار الدى ذلدك ابدن ( تلدج)ول الضوء الى الظلمة وهو عين الولوج الذي أبُدلت تاؤه دالًا في تفدرين المضدارع السحر وهو دخ

إذاً فالضوء عندما يوقد فانه ينتق  من مكان انبعاثه الى مكان وقوعه وانتطاره ويعزف هدذا (. المفدر أعلاه)منظور في لسان العرب 

ددوُرِ )وله تعالى الرأي عد  مواذ  في القران الكريم ق (. 3الحديدد ( )يوُلِجُ ٱلَّيَْ  فِى ٱلنَّهَارِ وَيوُلِجُ ٱلنَّهَارَ فِى ٱللَّيِْ  وَهُوَ عَلِيمٌ بِدذاَتِ ٱلفُّ

فدلق يعندي سدك، المداء مدن . هذا الفع  في اللغة العربية حف  فيه تداخ  دلالي بين الدلوج والدلوق بسب، اللهجات العربيةنعتقد ان 

امدا الفعد  دلدج فانده يطدابق الفعد  دلالدة ويخالفده . الدلو الى البئر ليفبه وهو يطابق الفع  السرياني لفظا ويخالفده معندىً  الدلو وادخ 

اما ولدج . لفظا، وقد يكون قد حف  ابدال بين القاف والجيم وهذا وارد جدا وكثير بين اللغات السامية، ولاسيما بين العربية وشقيقاتها

الى الدال وهذا ما ذكره ابن منظدور وثبتنداه وفدي رأيندا ان الددلوج والولدوج فعد  واحدد وقدد ( تلج)تاء المضارع  فهو يعني دلج بإبدال

 : وجاء الفع  دلج بمعنى سار اللي  كله وقي  الى السحر قال الحطيئة. حف  فيه تغيير وابدال بسب، اللهجات العربية في الجزير 

دِ        على ليَِْ  حُرَّ ٍ، إِدلْاجي آثرَْتُ  انَةِ المُتجََرِّ     هَضِيمِ الحَطَى، حُسَّ
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وقت ولوج الضوء والادلاج اخر اللي  وقدت السدحر وقيد  هدو الليد  كلده الدى وقدت السدحر وعلدى  والمعنى سرنا ليلًا الى وقت السحر

لمدلجدة مدا بدين الحدوض والبئدر قدال اما المعنى الاخر وهو ان الدلوج هو اخذ القرب من البئر وا. الاغل، فانه نهاية اللي  وقت السحر

 :عنتر  بن شداد

  كأنََّ رِماحَهُمْ أشَْطانُ بئِرٍْ،  لها في كّ ِ مَدْلَجةٍ خُدوُدُ والدَّالِجُ  

 : وأيضا قال الطاعر

لْمِ بكَِنِّ الداّلِجِ    بانتَْ يَداه عن مُطَاشِ والِجِ،  بيَْنوُنَةَ السَّ

وهذا دلي  ان الدلج والولج نفس المعنى وهو الدخول والانتقال سواء كان السدير فدي الليد  الدى وقدت وقد جم  بين معنيي الدلَْجُ والوَلْجُ 

امدا الفعد  فدي العبريدة فانده اخدذ معندى القفدز والددخول معدا أي ان . دخول السحر او دخول الدلو الى البئر او حتى سك، الماء في دلق

 . ه فع  حدثين او حركتين في الوقت نفسهالفاع  يقفز من مكانه ويدخ  مكانًا اخر وبهذا فإن

ܐ -  
ܵ
ܬ ܬܼ  – ܕܹܪܒܬܘ  רְבֵןفدي اللغددة العبريددة  (.372م، ص2085قددوفي، )" وجددوب درب، عريدق" ܕܹܪܒܵܬܬܐ – ܕܹܪܒܬܬܘܼ  – ܕܹܪܒܬܬܘ  -ד 

ḏәrbanַ– يخدرج لديلًا بدين الفدخور  (דַרְבׇן)اسدم حيدوان مدن القدوارض ַفع  بمعنى تجول بسرعة بدون هدف وهو فع  مطدتق مدن

وقد اخذت الدلالة من حركة الحيوان السريعة ووذ  انفه بالأرض بحثا عن ( 911'ַעמ,ַשם,ַאברהם,ַאבןַשושן)بحثاً عن الطعام 

يفدن شخفًدا يمطدي بدلا  (ذرَْبَر )في العربية لم يرد فع  مقارن لما ورد في السريانية والعبرية، ولكن ورد فدي اللهجدة فعد  . الطعام

نعتقدد أن العدراقيين اشدتقوا (. وين كنت تذربنل أين كنت تمطي وتبحث عن أشدياء تافهدة)يقولون . تجاه محدد ويبحث عن أشياء تافهةا

في كد  الأحدوال ان هدذا الفعد  يحمد  دلالدة مركبدة وهدي السدير . الفع  من الاسم العبري للحيوان ذربان، وأخذوا الدلالة من حركته

 .والبحث في الوقت نفسه

 ܼ ܟ -
ܲ
ܦܸܬ ܼ ويدل على معانٍ عديد ، اما المضدعن منده " كفت، ذم، جم ، قبض، دفر" ܦ 

ܲ
م، 8571مندا، " )ذدغو، دا "فيددل علدى  ܟ 

قددوفي، " )اكدددي، آرامددي، عبددري، عربددي: "ويددذكر الأسددتاذ الدددكتور يوسددن متددي قددوفي بددان هددذا الفعدد  سددامي(. 310، 355ص

תַ -(چفت)(. 715م، ص2085 ,ַסיוון( )فدي الطدطرنج)يكدبس أي يحاصدر . اليددين والقددمين معًدا، يوثدق يطد، يربوַ-chifatַַ-כׇפ 

ورد هذا الفع  في اللهجة العراقية بإبدال كافه شين الكطكطة، يعني إمساك شخص من الخلن م  ربو يديده (. 994'עמ,ַשם,ַראובן

بالذافة إلى ذلك، تطورت دلالة (. أمسكت به من الخلن -chifata min alxalf -چفته من الخلن: )وذمهما إلى صدره، يقولون

حدث لهذه المفرد  تغييدر أي (. دخ  إلى مكانه بالقو  -chift alaih -چفت عليه)هذا الفع  إلى الدخول بالقو  إلى غرفة أو أي مكان 

ية او اللهجدات وهو ما يسمى بالكطكطة في اللغة ابدال الكداف شدين او تدش ربمدا بتدأثير الاشدور( chإلى  k)ابدال في الفوت الأول 

في الواق ، هناك فع  . (19'עמ,ַיהודיתַהמדוברתַשלַבגדאדַבתחוםַההגה-הקוויםַהאופיינייםַלערבית,ַיעקב,ַמנצור)البدوية 

ܬܐأي ربو ذراعيه من الكتن الى اليدين، وفدي السدريانية ( كَتَّفَ )في العربية بنفس المعنى، ولكن حدث قل، مكاني بين حروفه 
ܵ
ܦ   
ܲ
 ܟ 

 ܼ وجدنا بان هناك علاقة ذمنية بين الفع  (. 330م، ص8571منا، " )كتن"بمعنى 
ܲ
ܐوالمفرد   ܟܦ 

ܵ
ܦ   
ܲ
إذ إن كد  فعدٍ  مدن أفعدال  ܟ 

 .الجم  ينُجَز بواسطة اليد المرتبطة بالكتن، فإن هذا الترابو يجسّد علاقة الجزء بالك 

ܬܬ  - ان، كددلام سددفه، مخلدد، بعددض الطيددور كالددديك، شددر، هددزل، هددذي" ܥܣܵܣܵܬܬܐ" اشددتغ ، ارتبددك، اهددتم، رأف، بحددث، فحددص" ܥ ܲ

. يدددف ، يضددغو -(عرر )-עׇסׇהورد فددي العبريددة الفعدد  (. 8235م، ص2085قددوفي، )، (155م، ص8571منددا، )" خفددومة، بلددوى

فدي الغالد،، . في اللهجة، يقولون يدف  الطعام بقو  داخد  فدم الطدخص(. 190'ַעמ,ַשם,ַאברהם,ַאבןַשושן)يدف  شيئاً داخ  اخخر 

نعتقد بان العلاقة بين السريانية والعبرية والعربية هي عريقة أك  الطيور بواسدطة المخالد،، ونجدد فدي . تقال عند إععام الطيور باليد

 . هذا الفع  حركتين هما الدف  والمسك او العكس وهو العس
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ܥ - ܲ
وجد، لاقى، صادف، اسدتقب ، خدرج للقداء، واجده، فار، وثد،، "ليدل على "  "لفع  م  حرف الجر الباء يأتي هذا ا ܦܓ 

عبدري، آرامدي، : "يذكر الأستاذ الدكتور يوسن متي قوفي بدان الفعد  سدامي (. 171م، ص8571منا، )" هجم، فج ، عرأ، عرض

ַوهدو يدرادف الفعد  يقابد ַالتقى صادف أذر واصاب (עפׇגַ )ورد في العبرية (. 8385م، ص2085قوفي، " )فج "بمعنى " عربي

-שׁ)يبدو انه حدث لهذا المفرد  تغيير صوتي في صوت ( 112ַ,9091'עמ,ַשם,ַאברהם,ַאבןַשושן)التقى وتواعد وصادف  פׇגַשׁ

šַ) في العبرية إلى( -s )وتعندي أيضًدا . مسدبقةفگسدت بيده أي التقيدت بده صددفة دون معرفدة ( )فگ ): يقولون. في اللهجة العراقية

أي حفدول حددثين ( خرج للقداء)عندما علم شخص ما بالأمر بنفسه ( فگس بالطغلة)هذه الكلمة لها تطور في الدلالة . وجده يفع  شيئاً

امّدة بدين لم يثبت وجودُ مطابقدةٍ دلاليدةٍ ت. يتضح ان الفاع  انما قام بحركتين هما اللقاء والمقابلة. للفع  هما الخروج والتقاء بطخص ما

 .وما يقابله في السريانية والعبرية بمعنى الخروج والمقابلة، ولا حتى في اللهجة العراقية" فَجَ َ "الفع  العربي 

ܬܬ  - م، 2085قددوفي، ( )387م، ص8571منددا، " )فطددح، فطددج، فددرج بددين رجليددهِ ليبددول خاصددة، اسددترخى، ذددعن" ܦܫ ܲ

ערביַ-מילוןַעברי,ַדוד,ַשגיב)يفدتح السداقين (. 119'ַעמ,ַשם,ַראובן,ַסיוון)يفتح على نطاق واسد  ַ-פׇשַׁק( فشگ)(. 8533ص

شدديء انفددتح مدد  كسددر : تعنددي هددذه المفددرد  فددي اللهجددة العراقيددة(. 9211'עמ(9141ַירושליםַ)2ַכרך,ַלשפהַהעבריתַבתַזמננו

الرغم من وجود معانٍ مماثلدة على . معططة في اللهجة الجنوبية( ج)إلى (ַق)هناك تغيير في نطق الحرف . بواسطة مطرقة أو سكين

يتضدح . في العبرية هو نفس المعنى في اللهجة العراقية( فتح ساقيه -فشگ رجليه -ּשַׁק רִגְלׇיו פַׇ)في العربية الففحى، إلا أن معنى 

 . ان في هذا الفع  حركتين هما فتح الساقين والقيام بعم  اخر كالتبول وسواه

، اما الفع  الناقص "انحرف، مال الى الغروب، نزل، انحدر، ح ، اتجه، استقام، ارتف مال، ماد، أنعوج، فاغ، حاد، " ܨܠܝܼ  -

ܼ بالألن
ܵ

بمعندى مدال ַ(צׇלַע)فدي العبريدة ورد الفعد  (.  333م، ص8571مندا، " )امال، عدوج، حدرف، حددر، ندزل"فيدل على  ܨܠ

עַ ַوانحنى واعوجَ ومطى بعرج بسب، عي، في رجله ومنه اسم الفاع  ,ַשם,ַראובן,ַסיוון)يمطي ويتماي  كالأعرج، يعدرج  أي צוֺלֵּ

عندما يمطي شخص كالأعرج أو يعرج في مطيته فهدو يقدوم بحدركتين معدا فدي ، والدلالة (9994'עמ,9135ַ,ַאבןַשושן( )142'עמ

لَع  في العربية ورد ان . الوقت نفسه، وهي المطي والعرج : ل ابدن الاعرابديهو الاعوجداج خلقدةً يكدون فدي المطدي مدن الميد  وقدا الضَّ

وْلَُ  المائ  بالهوى  يتضح ان هناك دلالة مركبة من حركتين في هذا الفع ، رغم ان الفعد  (. 77م، ص8555، 1ابن منظور، ج)الضَّ

اما في العبرية هو نفس المعنى في العربية والذي مافال مستعملا . في السريانية انتهى بالياء والالن في اخره، والاص  الفاد واللام

أي يمطدي بعدرج وهدو لديس أعدرج، ولكنده يمطدي ويتمايد  او يعدرج وهدو بدذلك يقدوم بحدركتين المطدي ( يتضول )في اللهجة العراقية 

 . والتماي  او العرج

-  
ܲ
ويطددتق مندده الاسددماء (. 338م، ص8571منددا، " )صدداح، ذددج، عددج، تحددرق بالبكدداء، صددرو فددي العددر  او المددأتم" ܩܬܬܘ 

ܐ
ܵ
ܬ  ܘܚܘ 

ܲ
ܬܼ - ܩ  ܘܚܘ 

ܲ
ܘܚܘܼ  - ܩ 

ܲ
م، 200حدداد، " )وقدح" ܩܚܵܝܵܬܐ(. 8135م، ص2085قدوفي، " )مطداجر  ومعركدة صدغير "بمعندى  ܩ 

חַ ورد في العبرية الفع  ַ(.8212ص ַַتكلم بفراع أي ناقش بفراح والبناء المزيد بالهاء والتاءַוִכֵּ כֵח  يناقش او يجادل وهو كلام הִתְו 

 وَقْح  ورد في العربية ان . (924'עמ,9191ַ,ַאבןַשושן( )Gesenius, William, 1907, p.p. 410)مفحوب بعفبية وصراع 

، ولدم يدرد بمعندى تكلدم ونداقش بغفد، او (332م، ص8555، 81ابدن منظدور، ج)هو رج  قلي  الحياء وان الوقاحة هي قلة الحيداء 

 -ترواكح)وردت نفدس المفدرد  وبدنفس المعندى وتتطدابق مد  الفعد  العبدري والسدرياني بقلة حياء، ولكدن فدي اللهجدة الجنوبيدة العراقيدة 

חַ  -تواقح  ندرى ان الفعد  السدرياني (. يتدواكح ويداه أي يناقطده بغضد، وقلدة حيداء)يقولون إذا ناقش شخفًدا بجديدة أو تجدادل ַ،(הִתְוַכֵּ

امدا مدن . العبدري مد  الفعد  العربدي مدن ناحيدة اللفدظ والبنداء حدث فيه قل، مكاني حيث تقدمت القاف مكان الدواو، بينمدا تطدابق الفعد 

ناحية الدلالة فهناك دلالة مركبة في الفعد  السدرياني والعبدري وكدذلك مدا ورد فدي اللهجدة العراقيدة لان الفاعد  هندا يقدوم بحددثين همدا 

 . التكلم والغض، والفراع وهو من الأفعال التي اجتم  فيها الفوت والمطاعر
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ܚ -
ܲ
ܚܼܵ_ ܩܦ 

ܵ
ܚܝܵܐ ܐܩܦ ܚܵܬܐويطدتق منده "  قفخ، كفخ، لطم، قمد ، ردع، اذل، رد، هجدن، أند،، فجدر، احدزن، غدم" ܩܦܘ  ܦܘ 

ܲ
 ܩ 

يضدرب، يفددم، يحدو ( كفر )קׇפַח ورد فدي العبريدة الفعد  (. 358م، ص8571منا، " ) كفخة، لطمة او ذربة على الرا "بمعنى 

جاء في العربية الفع  كَبَحَ جدذب لجدام الدابدة وذدرب فاهدا بده كدي تقدن ولا تجدري (. 992'עמ,ַשם,ַראובן,ַסיוון)يزي  ( الطمس)

يعنددي ذددرب وواجدده  كَفَررحَ كددذلك ورد ان الفعدد  . ويقددال اكمختهددا واكفختهددا وكبحتهددا أي ردعتهددا واوقفتهددا وذددربتها فددي وقددت واحددد

م، 8555، 82ابددن منظددور، ج)لضددربة علددى الددرا  والمكافحددة هددي المضدداربة تلقدداء الوجددوه، وورد ان اللفددظ بالخدداء الكفخددة وهددي ا

وهدو مدا يسدمى بالكطكطدة أي ابددال ( chәbḥa–، والچبحدة  chәpḥa -ورد في لهجة جنوب العراق الالفداد الكفخدة(. 881، 80ص

. يعندي، ذدربه علدى رأسده( كَفَخَدهُ )عندما يقدول . وتعني هذه المفردات ذربة على الرأ ، (CH -ش او تش)صوت الكاف بفوت 

( المضدروب علدى رأسده -مكفدوو)أيضًدا ( ذربة على الدرأ  -كفخة)الذافة إلى ذلك، هناك بعض المطتقات من هذه المفرد  مث  ب

دلالة الفع  كفخ هو الضرب م  احناء الرا  بسب، تلك الضربة وهما حركتان حدثتا في الوقت نفسه م  شد  وقو  وفيه حاستان همدا 

يتضح ان في ك  الحالات سواء كان الفع  السرياني، او العبدري، او حتدى العربدي الففديح او فدي . الضرب والطعور بالألم والاذلال

اللهجة الجنوبية فان الفع  يدل على حركتين هما الضرب واحناء الرا  والضرب والدردع وهدي دلالدة مركبدة مدن حددثين وحدركتين 

 . في آن واحد م  إحسا  بالذل والالم

ܠ - ܲ
אבןַ)بمعنى تدزوج، نكدح ַ(שׇׁגַל)ورد في العبرية الفع   (.737، صم5791منا، " ) ، صدشغ ، ألهى، ربك، عاق" ܫܓ 

لم (. 919'ַעמ,ַשם,ַראובן,ַסיוון( )م  امرأ ، فوجة، قرينة)يعني الجماع وهو محدود المعنى، وأيضا  (9924'עמ,9191ַ,ַשושן

غيدر ان فدي لهجدة ( 857م، ص8555، 7ابدن منظدور، ج) يرد في العربية غير شَغََ  والطغ  هو الرفمدة والعرمدة والبيددر والكدد 

ندرى ان جدزءًا مدن  .ويعني رفد  كومدة الحطد، بواسدطة السداق( šigәl)بالجيم المعططة  (شگ -شج )جنوب العراق ورد هذا الفع  

ي غالبًدا لوصدن امدرأ  يدأت(. عندما يرف  الطدخص سداقيه للأعلدى اثنداء الندوم او الاسدتلقاء)هذه الدلالة انتقلت إلى لهجة جنوب العراق 

. تستعم  ساقيها لرف  حزمة الحط، لحملها على رأسها أي انها أدت حركتين هي الرف  بمسداعد  السداق ووذد  الحمد  علدى الدرا 

لوصدن شدخص  -MŠәngal --اتخذ الفع  في اللهجدة العراقيدة الجنوبيدة دلالدة أخدرى فدي بنداء منفعد  مد  قلد، مكداني نحدو مطدنگ 

نرى من وجهة نظرنا ان الفع  في ك  احوالده يطدير الدى ان الفاعد  قدام بحدركتين سدواء فدي . ف  ساقيه للأعلىمستلق على دهره وير

وقد تبين المعنى أكثر فدي الفعد  الربداعي الدذي فيدد راء . الطغ  والرف  او في الاذطجاع ورف  الساق، ويطير المعنيان الى حركتين

ܪܓܸܠ ܓܸܠ)ويبدو انه ناتج لفعلين هما  شغ  دحرج ܫ ܲ ܲ
ܪܓܸܼ +رف   -ܫ   (.فرج -ܫ ܲ

ܪܓܸܠنجد ان الفع  الرباعي  ܼ – ܫ ܲ
ܵ

ܪܓܵܠ امدا ". دهور، دحرج، ورع، أسقو، حدر، نزل، جذب، قاد، عاق، ألهى، ربك ،شغ " ܡܫ ܲ

ܼمفرد  
ܵ

ܠ ܓ  ܼالذي يطتق منه مفدر الاسم (. 737، صم5791منا، )" شغ ، عم ، فع "تدل على  ܫܘ 
ܵ

ܪܓܵܠ ܪܓܵܠ – ܫܘ 
ܲ
ليدل  ܫܘ

، (8770م، ص2085قدوفي، )" شغ ، الهداء، ربدك، عدوق، دهدور ، دحرجدة، تدوريو، اسدقاع، تحددير، تنزيد ، جدذب، قيداد "على 

امدا . عربدي: ويطير الفع  في معنى الدحرجة إلى ان هناك حركتين فيه، ويقول الأستاذ الدكتور يوسدن متدي قدوفي بدان الفعد  سدامي

ܪܓܸܠالفع  الرباعي  ܼ – ܫ ܲ
ܵ

ܪܓܵܠ نرى ان للفع  حركات عد  هي حم  الطيء م  التنزي ، او الاسدقاع . عربي عامي: فهو سامي ܡܫ ܲ

 والدحرجة 

 أفعال الحركة والصوت 1-5

ترتبو الأفعال التي تدل على حركة أحيانا م  صوت معين؛ او شعور معين ولذلك يكون فيها حدثان او حركتان تكدوّن دلالدة مركبدة 

 : ن هذه الأفعالوسنورد نماذج م
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ܩ - .  لدنَّ الدذراعين+ ذدمَّ → احتضدنَ .  تقبيد + ذدم ( 283م، ص 8571مندا، " )حبدق، ذدم، احتضدن، عدانق، قبد " ܚܒ ܲ

لوصن صور  العناق نجد ان هناك حركتين يقوم بهما الفاع  وهي الضم والتقارب حد التلامس ولن الذراعين وهو نفس ما جاء في 

קويعني لدن واحداع شديئاً مدا بذراعيده ويديده، امدا فدي البنداء المطددد ַחׇבַקالعبرية في الفع   فيعندي عدانق اي ذدم بقدو  مد  أحداع ַחִבֵּ

ورد فدي العربيدة الفعد  حَبَدكَ (.999ַ'עמ,9191ַ,ַאבןַשושן)وهو مدا يطدير الدى حدركتين متدزامنتين فدي الوقدت نفسده  عانقذراعيه 

قال الاصمعي ان الاحتباك الاحتباء وكذلك الاحتباك هو شدد : قال أبو عبيد. الى يديهاختبأ به وشده : والحبك يعني الطد واحتبك بإفاره

الافار واحكامه، الا ان الافهري قال ان قول الاصمعي في الحتباك انه الاحتباء هو  غلو والفواب هدو ان الاحتبداك هدو الحتيداك 

نقدول ان ( 23م، ص8555، 3ابدن منظدور، ج)ت العقد  أي وثقتهدا والحبكة شد الحب  على الوسو وحبك. بالياء ويقال إحتياك إحتياكا

الحَبْكُ والحتباك والحتياك هي دلالات متداخلة تعني الطد والضم في الوقت نفسه، فالحبك هو شد وذم وعي الطيء الى بعضه ولو 

نتيجدة تدداخ  لفظدي حفد  بدين البندائين أمعنا التأم  في هذا الفع  نجد ان هناك حركتين ودلالتين همدا الطدد والضدم، وقدد يكدون ذلدك 

ܩ او حبر الاحتباك والاحتياك مثلما ذه، الافهري ولذلك الفع   ק او ܚܒ ܲ فهدي تعبدر عدن حدركتين يقدوم بهمدا الفاعد  معدا، فبددون  חִבֵּ

 . الضم ولن الذراعين والطد لا يكون هناك دلالة العناق

ܦ -
ܲ
ܚܛܦܸ" خطن، اخذ، استولى عنو " ܚܛ  أسدرعَ + أخدذَ → اختطدنَ (. 235م، ص 8571مندا، " )اختطنعج ، اسرع، " ܐܸܬ 

لو دققنا في دلالة الفع  نجدها تتكون من حركات متعدد  وليس حركدة واحدد  وكد  حركدة هدي تعندي حددثا  .بسرعة+ أخذ /بالهرب 

و  وامسداك وسدرعة فالخطن في الأص  هو الاخدذ، ولكدن ترافقده قد. اجتم  وتكام  فأصبح دلالة موحد ، ولو ان في أصلها متعدد 

,ַאבןַשושן)يعندي اخدذ بقدو  وامسدك بقدو  واخدذ بسدرعة  (ḥataf) (חׇטַף)يددل الفعد  العبدري . وحتى ان هناك إشدار  للهجدوم فيده

، 5ابددن منظددور، ج)وهددو الاسددتلاب وقيدد  الخطددن هددو الاخددذ بقددو  وسددرعة  خَطَررفَ يطددير اليدده الفعدد  العربددي  مددا (949'עמ,9191ַ

 (.852-858م، ص8555

ذرب، جرح، لس ، لدغ، فتك، بطش، قت ، غل،، انتفر، دق، غرف، نف،، أصاب، الم، اعتدرى، هجدم، وثد،، "  ܡܚܵܐ -

ܐ ܡܚܵܐ"  محا، أفال
ܵ
ܦ ܟܵܐ ܡܚܵܐصفق يديه،  ܟ ܲ

ܲ
ܫܹ  ܡܚܵܐلطم،   ܦ  ܦ 

ܲ
ܠ ܢ  ܡܚܝܼ هجم، وث،، حارب،  ܥ ܲ

ܲ
مندا، )جعله يضدرب ويلسد   ܐ 

ذدرب → صدفقَّ (.  153م، 2085قدوفي، )واخراميدة، والعربيدة فدي الاكديدة، والعبريدة،  ܡܚܵܐ، ورد الفعد  (353م، ص 8571

ويعنددي ذددرب، ذددرب هددذا بهددذا او الددبعض  (מָחָא)أحدددث صددوتاً ورد فددي العبريددة الفعدد + أصدددر صددوتاً ذددرب الكفددين + الكفددين 

יִם)بالبعض ويأتي مقرونا بالكفين ذرب الكفين أي صدفق  פ  ويعندي ان هنداك دلالتدين (914ַ'עמ,9191ַ,ַאבןַשושן)صدفقّ ( מָחָאַכ 

اما في اللغة العربية فلم يرد بنفس الدلالدة التدي ورد فيهدا الفعدلان فدي اللغتدين . وهي حركة اليد بالضرب والفوت عند ارتطام الكفين

 . السريانية والعبرية

ܦ -
ܵ
ܬܦ" مرناف، انعطن، انثنى، تثنى، التوى، تماي ، اهتز، تحرك، انحدر، نزل، انعكن، اك، على، فكدر، اذد" ܢ

ܵ
ܬܕܹܗ ܢ   ܐܝ 

م، 2085قدوفي، )، ورد هدذا الفعد  فدي  اخراميدة اليهوديدة والعربيدة (531م، ص 8571مندا، " )تهدد، توعدد، ادار يدده، أشدار يدده"

يعني لدوح بيدده (ַנִפְנֵּף)بمعنى تحرك، رف  وتماي  من جان، الى آخر وفي الفع  الرباعي (ַנׇפַף)ַورد في العبرية الفع (. 8007ص

يدددل الفعدد  العبددري ان . (491ַ,494'עמ,9191ַ,ַאבןַשושן)حددرك  (נוּף)شددار بهددا وهددذا الفعدد  أصددله اجددوف مثددال واو ورفعهددا وأ

. دلالته تطير الى حدثين وهما التلويح برف  اليد والتعبير عدن امدر مدا عدن فعد  اخدر مثد  المجديء، او السدلام، او الدرفض، او الدلالدة

عَدددددددلاَ، : البنَِددددددداءُ  نَدددددددافَ "مددددددد  الفعددددددد  السدددددددريانية، فقدددددددد جددددددداء بمعندددددددى بالعربيدددددددة فدددددددي الطدددددددك  " نررررررراف"تطدددددددابق الفعددددددد  

ورد فددددي العربيددددة أيضددددا الفعدددد  ، ar/%D9%86%D8%A7%D9%81-https://www.almaany.com/ar/dict/ar"اِرْتفََددد َ 

لدم (. 353م، ص8555، 85ابن منظور، ج)ين الطيئين وك  شيء بينه وبين الأرض مهوى فهو نفنن وهو الهواء ب( نفَْنَنَ )الرباعي 

https://www.almaany.com/ar/dict/ar-ar/%D9%86%D8%A7%D9%81
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يمكدن ان نجدد فدي أفعدال أخدرى فدي العربيدة . يعوِ الفع  في العربية ذات المعنى والدلالة التي اعطياها الفعلين في السريانية والعبريدة

: نده الرفدة وهدي الرعطدة والاختلاجدة الرفدة هدي الهدز  ورفدت عينده تدرف رفًدابمعندى تدلألأ ولاح بريقده وم( رَفَدنَ )معنى قريبًدا مثد  

وتقال رفرف العلم ورفدرف بجناحيده ورفدرف بيديده ( رَفْرَفَ )كذلك نجد الفع  الرباعي . اختلجت واهتز جفنها وكذلك سائر الأعضاء

رى ان الدلالة مركبة في ك  الأفعال التي ن(. 872-278م، ص8555، 1ابن منظور، ج)الظليم يرفرف بجانحيه ثم يعدو : والرفراف

وردتنا باللغات الثلاث فهي تعبر عن حركة ملموسة ومحسوسة يمكن تمييزها بالنظر وهدي التلدويح والتحريدك، وهنداك حركدة أخدرى 

 . مفهومة ادراكًا وهي الشار  لمعنى ما مث  القدوم، او الابتعاد، او السلام، او سواه

ܐ -
ܵ
ܬܐ" التفت، نظر، رج ، عاد، ارعوى، اهتددى، تداب، اتجده، اشدرف، اعد ، مدال، حداد، عطدن، راف"  ܦܢܝܼ  وقليلًا  ܦܢ

ܵ
 ܦܢ

ܼ
ܵ
ܦ
ܲ
ܬܐ يقول الأستاذ الدكتور يوسن قدوفي إن الفعد (. 155م، ص 8571منا، " )اتجه، نظر، التفت" ܠ ܘܗܝـــ̈ܐ 

ܵ
: ورد فدي اللغدات ܦܢ

يتضدح مدن خدلال الدتمعن فدي (. 8371م، ص2085قدوفي، )يدة، والعربيدة الاكدية، والعبرية، واخرامية اليهودية، والسبئية، والاثيوب

هذا الفعد  ان دلالدة الالتفدات فيده تحتمد  الحددثين، إذ يفهدم مدن الالتفدات هدي دوران الدرا  الدى أحدد الجدانبين، ولكدن يفدح، عمليدة 

بمعنى التفت  פׇנׇהوفي العبرية ورد الفع   .الالتفات حدث اخر مرتبو ومتزامن معه وهو النظر او الرؤية وبذلك تكتم  دلالة الالتفات

يتخدذ دلالدة الالتفدات أي التفدت وهندا نجدد ان الفاعد  قدام  הׅתְפַנֵּהاو استدار او توجه وفي البنداء المزيدد بالهداء والتداء وفن المطاوعدة 

جه او الدوران، ثم جداء النظدر بعدد بحركتين او حدثين نتج عنهما دلالة يفح ان تسمى دلالة مركبة والاص  في العملية هو دلالة التو

في العربية ورد الفع  فنََنَ وهو ذرب الكلام وما دار مدن الطديء وأصدبح عجبدا وفندا، . ذلك، الا ان دلالة النظر اصبحت هي السائد 

علدى محدوره ورد فدي اللهجدة الجنوبيدة ان لدن الطديء . ولم يرد بمعنى دار وجهه كما هي الحدال فدي الفعلدين فدي السدريانية والعبريدة

 . الخ...يسمى فَنْ فيقال فن المسمار أي لفه واداره على محوره وفن غطاء العلبة أي لفها كي يفتحها او يغلقها

ܛ - ܲ
ܐ – ܢܥ 

ܵ
ܐ ومنده" نعظ، حرك، ند ، رفس، دفدس، عدرد، رذل" ܢܥܵܛ

ܵ
ܬ  ܛܬܘ  ܥܘ 

ܲ
 كدذلك" كسد ، تدوان، سدماجة، بطداعة" ܢ 

ܐ
ܵ
ܛ ܥܘ 

ܲ
ז ورد في العبرية الفع  الرباعي  ، (513م، ص8571منا، " )كسلان، متوان، ذجعة، سمج" ܢ  مغرور، المطي ַעִנְטוּז -עִנְטֵּ

ַبغدرور بحركدة مبدالغ بهدا للحدوض وهدز الارداف مدن يمطدي بتبختدر جدريء وهدي مفدرد  عاميدة دخلدت الدى العبريدة الحديثدة مددمخرا

والاص  من الفع  الرباعي العربي عَنْطَزَ ومعناه اصبح مغرورًا ومتغطرسًا او وقحًا ولو ان الدلالة الاصلية هي تحريك الارداف بد  

ܐان مفدرد   (.https://share.google/GsYyJ54PR5BVq8vj0).على فع  الاثار  الفريح الذي ينطوي عليه 
ܵ
ܬ  ܛܘ  ܥܘ 

ܲ
انمدا  ܢ 

 الدذي وهدو الطدخص( عنطدوفي)في اللهجة العراقيدة الجنوبيدة وردت مفدرد  . هي تطلق للطخص الكسلان والمتوان في عمله ومطيته

يسير محركًا اردافه متبخترًا ومتكبرًا في مطيته، ومن ثم اتخذت منحىً دلاليًا اخرًا، إذ صارت تطلدق لمدن يدتكلم بغدرور وكدلام متدوان 

ܐوهناك مفرد  مطابهة في السريانية وقريبة من اللفظ الأول وهي . وسمج  
ܵ
ܬ ܥܝܘ 

ܵ
ܛوالطغيان من الفعد  " الغرور" ܛ

ܲ
خدم، عفدن، " ܥܢ 

، هيأ، سهَّ  أخطدأ وعغدا ַטׇעׇהوهدو الطغيدان ويقابد  فدي العبريدة ( 778م، ص2001حدداد، ( )113م، ص8571منا، " )، هوناصنَّ

بمعنددى بغددى وأخطددأ وصددار مغددرورا  (طَغَررى)امددا فددي العربيددة فددورد الفعدد  . (9992'עמ,9112ַ,ַאלקלעי)خطددا وغلددو ַטׇעוּתַومندده

ير المُتسَددمِّ  البَددذِيُّ الفحّدداش؛ قددال الجددوهري: وورد فددي اللغددة العربيددة أيضددا العنُْظُددوان والعِنْظِيددانُ . ومتكبددرا ومتغطرسددا ددرِّ هددو : أي الطِّ

https://www.almaany.com/ar/dict/ar-" عررررررررن "هددددددددو السدددددددداخِر المُغْددددددددرِي يقدددددددد  تحددددددددت جددددددددذر: فعُْلددددددددوان، وقيدددددددد 

 ar/%D8%B9%D9%86%D8%B8  ܛ“يقابله الفع  السرياني
ܲ
امدا الفعد  (. 8237م، ص2085قوفي، )من ناحية البناء  ”ܥܢ 

ܛ"السرياني  ܲ
عبريدة واللهجدة فقدو فيدد وفدي ال(. 8052م، ص2085قدوفي، )مدن ناحيدة البنداء أيضدا " نعر "يقاب  الفع  العربي " ܢܥ 

دلي  الاهتزاف وفي ك  الأحوال فان هذه الأفعال تعبر عن أكثر من حركة يقوم بها الفاع  وهي السير واهتزاف او ( زاي)عليها حرف 

 . هز الارداف، وكذلك التكلم م  الكس  والتوان في النطق ولذلك نرى انه توجد دلالتان في الفع  شكلت دلالة مركبة

https://share.google/GsYyJ54PR5BVq8vj0
https://www.almaany.com/ar/dict/ar-ar/%D8%B9%D9%86%D8%B8
https://www.almaany.com/ar/dict/ar-ar/%D8%B9%D9%86%D8%B8
https://www.almaany.com/ar/dict/ar-ar/%D8%B9%D9%86%D8%B8
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ܠ -
ܲ
، ويدل هذا الفع  على معانٍ عديد ، ونجده (511، 515م، ص8571منا، " )وق ، سقو، صرع، أصي، بداء الفرع" ܢܦ 

بمعندى وقد  او سدقو بطدك  فجدائي وبددون توقد  مدن ַ(נׇפׇל)ورد في العبرية الفعد  (. 8057م، ص2085قوفي، )أيضا في اخرامية 

فددي (491ַ'עמ,,9191ַ,ַאבןַשושן)بمعنددى عمددلاق ַנׇפִילرد لفددظ الأعلددى الددى الأسددف  وأحدددث صددوت الارتطددام عنددد السددقوع وو

السدقوع صداحبه صدوت وفجدأ  لدذلك . العبرية، هذه صفة للأبطال الأسطوريين الذين ولدوا نتيجدة فواج أبنداء اخلهدة مدن بندات البطدر

السقوع ماديا ام معنويا له أثر يمكن ف. لذلك يعد هذا الفع  من أفعال الحركة والفوت والاثرַحم  حركتين او حدثين في الوقت نفسه،

وهو الزياد  والعطية والرجد  النوفد  هدو الرجد  كثيدر العطداء وهدو العطيدة أيضدا وفدي  (نفَلََ )ورد في العربية الفع  . رؤيته وادراكه

يتضدح ان الفعد  . פִילׇאנְ وهي صفة للرج  الطجاع كثير العطاء واص  المفرد  مدن اخراميدة  نفَِلاللهجة الجنوبية العراقية ورد اللفظ 

 . في اللغة السريانية ناتج من حركتين وهما السقوع المفاجئ وإصدار الفوت

ܬܬܩ -
ܲ
ܠܩܵܬܬܐ – ܦܹܠܩܵܬܬܐيطددتق مندده الاسددم " فلددق، شددق، ففدد ، قطدد ، جددذم" ܦܠ  م، 8571منددا، " )فلكددة المغددزل، مغددزل"بمعنددى  ܦܝ 

ورد فدي  .ويعمد  شدقًا وبعددها يقطد  او يففد  /حركة المغزل وهو يلن الخيو وثم يددور(. 8372م، ص2085قوفي، )، (153ص

ךְلفظ العبرية ال לֶּ بمعنى شق وففد  وقسّدم ַפׇרַקوكذلك الفع  . .ويعني المغزل وحركة المغزل الدوران ولن الخيو او القيام بالغزلַפֶּ

ومعنداه فتدق وشدق وففد  وكدذلك الفعد   فلََرقَ  اما في العربية فقد ورد الفعد . (9092ַ,9902'עמ,9191ַ,ַאבןַשושן)وفرّق وعزل 

يتضددح مددن هددذه (. 323، 385م، ص8555، 80ابددن منظددور، ج)فَلَددكَ بمعنددى دار ومندده الفلكددة وهددي الأرض المسددتدير  او الدددائر  

يقدوم الأفعال ان هناك دورانًا وشقًا وففلًا بمعنى ان ليس هناك حركة واحد  فقو في دلالة الفع ، ب  هنداك أكثدر مدن حركدة متزامندة 

 . بها الفاع 

ܪ - ܐـ  ܦܥ ܲ
ܵ
ܐـ  ܦܥܵܪ

ܵ
ܐـ  ܦܸܥܪ

ܵ
ܥܪ
ܲ
ܪܝܵܐ ـ ܦ  " فغر، فتح، شق، فلق، فلد ، تثداءب، ثقد،، خدرق، سدرب كهدن حفدر  عميقدة"بمعنى  ܦܥܘ 

ַ(פׇעַר)ورد فدي العبريدة الفعد  (. 8315م، ص2085قدوفي، )، نجد هذا الفع  أيضا في اخرامية اليهودية (155م، ص8571منا، )

 فتحدة للتهويدةַפַעֲרׇהمتسد ، مفتدوح علدى مفدراعيه وكدذلك  פעורה, פׇעוּרأيضدا  لدخال الهواء، شق وحفر، حفر  ومنهبمعنى فتح 

ابن منظور، )بمعنى فتح فاه واوسعه ( فَغرََ )ورد في العربية الفع  . (9049'עמ,9191ַ,ַאבןַשושן( )199'עמ,ַשם,ַראובן,ַסיוון)

. ث هناك حدثان وقعا في نفس الوقت وهو فتح وإدخال هواء او اتسداع وشدق وإدخدال الهدواءفي هذه الأفعال الثلا( 255م، ص8555

وعداد  مدا تكدون الفتحدة الدائريدة لهدا معندى فتحدة الهدواء  (P)وقد ورد في اللهجة العراقيدة ان الاداعور  بالبداء الهوائيدة او الانفجاريدة 

ܬܪ" ومدا نجدده فدي الفعد (. بيدت، غرفدة، قاعدة)لمكدان الواسدعة فدي الجددار أو السدقن بأنهدا التدي تسدتعم  لتهويدة ا بدين السددريانية " ܦܥ ܲ

 . والعربية بانه ذم دلالة ذمنية هي فتح فاه ناتج من عملية التثاؤب

ܙ -
ܲ
يطدير الفعد  فدي . هداجم+ قفدز / سدقوَ بسدرعة + هجدمَ → انقدضَّ (. 358م، ص 8571منا، " )قفز واسرع في العدو" ܩܦ 

السريانية الى القفز والسراع في العدو وهو يعني ان الفاع  أدى حركتين في الوقت نفسه؛ فهو قفز وارتف  في الهواء ثم تقدم مسرعا 

شارت الى ان الفاع  قفز وعقن رجليه عندد القفدز ولدذلك تولددت دلالدة أخدرى وهدي الانكمداش اַ(קׇפַץ)غير ان الدلالة للفع  العبري 

والتقلص والانقباض فه  القفز في مكانه ام انه تقدم الى مكدان اخدر أي انده انتقد  عندد الندزول الدى مكدان اخدر، وهدذا يعندي انده انتقد  

يعندي وثد، ويقدال  قفََر َ  ورد فدي العربيدة ان فعد ַ.(9292'ַעמ,9191ַ,ַאבןַשושן)بالقفز ولذلك جاء بمعنى قفز وانتق  بنفس الوقدت 

( 211م، ص8555، 88ابدن منظدور، ج)جاءت الخي  تعدو القفَْزَى من القفز ويقال للخي  السراع التي تث، في عدوها قافِزَ ً وقوَافِز 

والقفز على المواذي  بمعنى الانتقال من موذوع الى اخر وهذا يعني ان الفاع  أدى حركتين في الوقت نفسه، وهي القفدز والانتقدال 

  .مكان الى اخر من

ܛ -
ܲ
ܐيطتق منه الاسم " تماي ، تثنى، تلوى، اهتز، ارتجن" ܪܘ 

ܵ
ܘܛ
ܵ
غفدن غدض عويد ، مطدحو، قضدي، تسدند بده "بمعندى  ܪ

مهتدز، مرتجدن، مدرتعش רוֺטֵטַبمعنى اهتز وارتعدد وتلدوى ومنده (ַרׇטַט)ورد في العبرية الفع  (. 725م، ص8571منا، " )الكرمة



 LARK Vol. 18, No.      , July 2026, pp.659-677 

673 

(. 8271'עמ,8535ַ,ַאבןַשושן)لحدى أشجار الفففاف التي تسدتخدم فدي صدناعة الدورق  لق،(. 9914'עמ,ַשם,ַדוד,ַשגיב)

، 8555، 1ابدن منظدور، ج)كأنده يلدوذ بهدا : راعَ الوحطدي بالأكمدة او الطدجر  روعًدا: هو بمعندى الاختبداء الرَوْط  ورد في العربية ان 

اف اثناء المطي، ولكن في لهجة جنوب العراق، وردت المفرد  في العربية لم يرد الروع بمعنى المائ  في المطي او الاهتز(. 378ص

ويقفد بها غفنًا رفيعًا مرنًا من شدجر  الفففداف أو غيرهدا ووردت الروعدان هدو التمدوج فدي الطريدق والطدخص الدذي ( روطة)

تور يوسدن ال قدوفي بانده يروع هو الذي يتماي  في مطيته ويتلوى كالروعة الرفيعة التي تهتر عند تحريكها، ويفن هذا الفع  الدك

الواذددح فددي الفعدد  السددرياني والعبددري ومددا ورد فددي اللهجددة الجنوبيددة (. 8313م، ص2085قددوفي، )آرامددي، عربددي : فعدد  سددامي

 . العراقية هو تعبير عن حركتين هما المطي والتماي  او التلوّي

ܠ - ܠ" سح ، بكى، سَالَ، جدرى" ܫܚ ܲ ܠ ܫܚ ܲ ܢ ܥ ܲ
ܵ
(. 718م، ص8571مندا، )ويددل علدى معدانٍ عدد  " اغتداد، سدخو علدى فدلان" ܦܠ

 שׇׁחַלورد فدي العبريدة الفعدد  وكدذلك (. 8102م، ص2085قددوفي، )ورد هدذا الفعد  أيضدا فدي اللغتددين الأكديدة، واخراميدة اليهوديدة 

لقدد، الأسددد فددي العهددد القددديم  اسددم مددن أسددماء الأسددد واصددله وهددوַשַׁחַלومندده اللفددظ ַبمعنددى غضدد، واهتدداج وأسددرع فددي الانقضدداض

(Gesenius, William, ibid, P.P. 1006 ) לַ( "7 83 هوشد )وقدد ورد فدي عدد  مواذد  فدي العهدد القدديم ח  םַכְמוֹ־שָָׁׁ֑ ֶ֖ יַלָה  אֱהִִ֥ וָָֽ

וּר׃ ךְַאָשָֽׁ ר  ִ֥ ל־ד  רַע  ַ( "5 80أيدوب )كذلك فدي سدفر . وكنت لهم كالأسد وكالنمر على عريق آشور" כְנָמֵֶ֖ ַ֣תַא   אֲג  ָֽ לשׁ  ח  וֹלַשָָׁׁ֑ וְשִׁנֵֶ֖יַ רְיֵהַוְקַ֣

עוּ׃ יםַנִתָָּֽ ورد فدي العربيدة . واص  التسمية انما جاءت مدن الغضد، والسدرعةַ.فمجر  وصوت السب  وانياب الاشبال تكسرت" כְפִירִַ֣

، وقد (51، صم8555ابن منظور، )بمعنى امتلأ وعبأ وكذلك غض، وهاج وغلظ قلبه والطحناء تعني الحقد والعداو  ( شَحَ َ )الفع  

مدافال مسدتعملا ولدو علدى نطداق ذديق  عبدريوهدو اسدم ( شَحَْ  وتفغيرا شْدحَيِّ )وجدنا ان اسم شخص متداول في اللهجة الجنوبية 

فدي الفعد  هنداك حددثان او . يفدر صوتاً عميقًا عاليًا كالأسد، يمطي أو يدركض بغضد،( شَحَّ َ )ومحدود ومن هذا اللق،، اشتقوا فع  

 . غض، والسرعة في السير فضلا عن القو  والبأ  ومن هنا نعده من الأفعال ذوات الدلالة المركبةحركتان هما ال

 أفعال مركبة تدل على حركة مع انتقال 1-6

تتطدك  دلالدة التسدلق مدن حدركتين همدا الفدعود ַ"تمسّر + صرعد (. "551، ص8571مندا، " )تسلقّ، صعد، ارتقدى" ܣܠܸܩ -

. (129'עמ,9191ַ,ַאבןַשושן)بمعنى صدعد ورفد  وافال ونقد  واخدرج وابعدد وأعددم وسدلّم  סׇלַקوفي العبرية يرد الفع  . والتمسك

بمعنى احرق ولس  بالماء او بالندار وفدي البنداء تسََدلَّقَ جداء بمعندى الفدعود علدى حدائو أملدس وتسدلق  سَلقََ في العربية ورد الفع  ַاما

ره وسدلق يسدلق سدلقا وتسدلق صدعد علدى الحدا ق عيدد مدن أعيداد المسديحيين مدن تسدلق أي الجدار أي تسوَّ ئو والالدم مدن السَدلْق والسُدلاَّ

، ويسدددمى هدددذا العيدددد باللغدددة السدددريانية (333م، ص8555، 3ابدددن منظدددور، ج)الفدددعود السددديد المسددديح عليددده السدددلام الدددى السدددماء 

ܩܵܐ)بـ
ܵ
ܠ في ك  الحالات فان المفهوم الدذي يتبدادر يعبر الفع  السرياني والعربي عن عملية الفعود أكثر من الفع  في العبرية و(. ܣܘ 

 . الى الذهن ان هناك حركتين يمديهما الفاع  وهي التمسك والفعود او الارتفاع

ܫ - ܪܚܸܬܫامدا " فحدن، دبّ، مطدى، سدار، خلددت، دبدت الاكلدة فدي البددن، تدرخش، تحدرك، اخدتلج، اذدطرب" ܪܚ ܲ
ܲ
أي يددب  ܐ 

ܫ، ويذكر الأستاذ الدكتور يوسن قوفي بان الفعد  (733م، ص 8571منا، )ويزحن  قدوفي، " )اكددي، عبدري، آرامدي، عربدي" ܪܚ ܲ

زحفًرا أي يطير الفع  الى ان هناك حركتين يحدثان بالتزامن فلديس هنداك فحدن مدن دون تقددم، والا لا يسدمى (.  8357م، ص2085

بمعنى همس وتكلم بفوت مدنخفض وهنداك معندى اخدر هدو تحدرك وفحدن ودب ( רׇחַשׁ)ي العبري ، يطير الفع  فجرّ الجسد+ تقدّم 

ََ )فدي العربيدة . (9212'עמ,9191ַ,ַאבןַשושן)فحدن ودب ַ(זָחַל)ַوتزحزح وسار فحفا علدى بطنده وهدو بدنفس معندى الفعد  رَهَر

 تدل على الزحن بمعناه الفدريح الدذي يقابد  ولكنها لا( 352م، ص8555، 1ابن منظور، ج)تدل على الحركة والاهتزاف  (ورَهَصَ 

 https://www.almaany.com/ar/dict/ar-اي مَطَدتْ عَلَدى بطَْنهِدا، انِْسدابتَْ : فَحَفَدتِ الْحَيَّدةُ : مثد . الفعلين في السريانية والعبرية

ar/%D8%B2%D8%AD%D9%81   

https://www.almaany.com/ar/dict/ar-ar/%D8%B2%D8%AD%D9%81
https://www.almaany.com/ar/dict/ar-ar/%D8%B2%D8%AD%D9%81
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إذ يبدو لنا ان الزحن والهمس والاهتدزاف هدي احدداث او . في رأينا ان هذه الأفعال في اللغات الثلاثة بينها تقارب دلالي وان كان دقيقا

نطاعات مترابطدة ومتزامندة فدلا يوجدد فحدن مدن دون حركدة اهتدزاف ولا مدن دون صدوت خفيدن يطدبه الهمدس والددبي، بالحطدرات 

امدا الفعد  العبدري . لذلك السريانية مالت الى دلالة الزحن أكثر مما ركزت علدى الهمدس والددبي،. تزحن وتفدر صوتا يسمى دبي،

والفعد  فدي العربيدة نحدى بعيددا منهمدا، إذ ركدز علدى الاهتدزاف . فقد ركز على الفوت أكثر من الحركة فأصبحت دلالة الفع  الهمدس

 . د ان يرافقه صوت ولو كان خفيفا كالهمس والدبي،والحركة المتتابعة الخفيفة وأهم  الفوت م  ان الاهتزاف لاب

 الاستنتاجات 8-7

 : في ختام هذا البحث استنتجنا ما يأتي

تعد الدلالة المركبة امرًا قلي  الحدوث في اللغات السامية؛ وحتى في اللغات الأخرى غيدر السدامية ذلدك لان القيدام بفعلدين او  .8

ك عند حدوث مث  هدذا الامدر فهدو يحتداج الدى دلالدة تطدم  الحددثين معدا لان أحددهما لذل. تزامن حدثين هو امر صع، ونادر الحدوث

مكم  للأخدر، ولدذلك تسدمى الدلالدة المركبدة او التركيبيدة او المزدوجدة لأنهدا دلدت علدى حددثين وان كدان فدي دداهر الامدر ان احددى 

 . الدلالتين هي التي تقدمت وسترت الأخرى

تفداد اللغدوي الدذي اختفدر التعبيدر بفعلدين ودلالتدين مختلفتدين الدى دلالدة واحدد ، ويمكدن الدلالة المركبدة هدي ندوع مدن الاق .2

بالدراك فقو فهم ان هناك حركتين او حدثين وفي أحيدان ندادر  تتضدح الددلالتين بطدك  جلدي فلديس مدن الممكدن ان نعبدر عدن التسدلق 

 . ي التمسك والطدبالفعود على انه صعود وارتقاء فقو، ب  ان هناك حركة أخرى مخفية وه

تعد الدلالة المركبة شاهدا على بلاغة اللغة وسعة دلالاتها ودقة تعابيرها ومرونتها وقدرتها علدى التطويد  للتعبيدر عدن أكثدر  .3

 . من حدث او حركة بفع  واحد

الاستعمال حتى فدي  تتسم الأفعال ذات الدلالات المركبة من الأفعال التي لا يمكن ان تستبدل او تهم ، بأنها تبقى مستمر  في .5

غياب اللغة فلو دققنا مثلا في مفرد  يتدلج بالجيم المعططة المستعملة في لهجة جنوب العراق لا نجدد دلالتهدا فدي اللغدة العربيدة، وانمدا 

 . نجد دلالتها في اللغة العبرية هي التي استمرت بها ومعناها القفز والدخول من مكان الى اخر

ة واخرامية وحتى بعض المفردات العبريدة التدي لا تدزال مسدتعملة، خاصدة الأفعدال، تطدير إلدى ان معظم المفردات السرياني .1

عنطوفي او يتعنطدز الدذي يعندي مدن يمطدي بتبختدر جدريء، ومفدرد  يدروع المطدي والاهتدزاف، : فعلين يحدثان في الوقت نفسه، مث 

دفد  ( عدس)اي الركض المستقيم والهجدوم، وكدذلك ( دهر) شگ  استخدام الساق لرف  ثق  إلى الرأ ، وأيضا مفرد  Shigelومفرد  

 . الطعام في الفم او دف  خاصر 

ان استمرار المفردات في اللهجة يكون غالبا لعدم وجود المكافئ اللغدوي فدي اللغدة السدائد  عنده فدي اللغدة الغائبدة او الغدابر   .3

 .لذلك يستمر استعمال هذه الكلمات بين النا 

عَنْطَدزَ او عَنْطدوف، وتعندي الدذي  עִנְטוּז -ַעִנְטֵז  من اللهجة الى اللغة الففيحة كما حدث في مفدرد  ان بعض المفردات تنتق .7

يمطي ويهز اردافه تبخترا وغطرسة وغرورا التي انتقلت الى اللغة العبرية ممخرا من العامية م  انهدا مسدتعملة فدي اللهجدة العراقيدة 

 . الجنوبية

تطورت دلاليًا حيدث اشدتقت منهدا أسدماء، مثد  روعدة غفدن رفيد  مدرن مدن شدجر  الفففداف، هناك بعض الأفعال التي  .1

 .مطنگ  شخص نائم وساقاه مرفوعتان Mshangalو

תַهناك مفردات في اللهجة خاصة الجنوبية العراقية حدث فيهدا تغييدر صدوتي فدي أحدد حروفهدا أحيانًدا أكثدر، مثد ، كفدت  .5 כׇפ 

Kafet  كفت أصبحت بالكطكطةCheft متأثر  بالاشورية أو اللهجات البدوية او ربما بالفارسية . 
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بمعندى قفدز דלגַوكذلك دلق ودلج بمعنى قفز ودخ  وفي العبرية פרקַوفلق  ܦܠܩ مفردات حدث فيها ابدال صوتي مث  نرى .01

 . واختلن المعنى عن العربية والعبرية ܕܠܩولم يدخ  بينما في السريانية 
 المراجع العربية

 الكريمالقرآن  .8

 . 8515إبراهيم انيس، دلالة الالفاد، الطبعة الخامسة، مكتبة الانجلو المفرية، القاهر   .2

 . ، دار احياء التراث العربي، بيروت83م، لسان العرب، جزء 8555ابن منظور، .3

 .م، علم الدلالة، الطبعة السادسة، القاهر 2003أحمد مختار عمر،  .5

 .ابراهيم أنيس وانظاره الدلالية والنحوية، رسالة ماجستير غير منطور ، الجامعة الاردنيةم، 2005افتخار محمد علي الرمامنة، .1

 . 8557أولمان ستيفن، دور الكلمة في اللغة، تحقيق كمال بطير، دار غري، للطباعة والنطر، القاهر   .3

 معجم عربي ـ سرياني، بغداد/ م، روض الكلم2001بنيامين حداد،  .7

م، المرج  والدلالة في الفكر اللسداني الحدديث، ترجمدة عبدد القدادر 2000وميت، فريجة، بيث، دافسون، تودورف، شاف، ستروسن، د .1

 . قنيني، افريقيا الطرق، بيروت

لمحمدود درويدش انموذجًدا، رسدالة ماجسدتير غيدر " لمداذا تركدت الحفدان وحيددا"جميلة كرتو ، الاستعار  في د  النظرية التفاعلية  .5

 . 2088جامعة مولود معمري تيزي وفو، الجزائر / منطور ، كلية الاداب

cbaec65a7b0d/content-bb0e-443f-2ea5-https://dspace.ummto.dz/server/api/core/bitstreams/6f889cc6 

   www.alukah.net .2لعربي يوسن، الدلالة وعلم الدلالة المفهوم والمجال والانواع، موق  الألوكة، صالسيد ا .80

 . 8513وليد محمد مراد، نظرية النظم وقيمها العلمية في الدراسات اللغوية عند عبد القاهر الجرجاني، الطبعة الأولى، دار الفكر، دمطق  .88

دراسة لغويدة سدامية ) -م، السمات اللغوية للمفطلح القانوني في مخطوعة الأحوال الطخفية ليطوع بر نون 2020ام  ادي بولص،  .82

 . ، رسالة ماجستير غير منطور ، بغداد(مقارنة

ومعجدم ( هدـ350ت)م، الدلالة الاشدتقاقية فدي العمد  المعجمدي، دراسدة موافندة بدين معجدم المقداييس لابدن فدار  2082غنام بوفيان،  .83

 .رسالة ماجستير غير منطور ، جامعة وهران، الجزائر( هـ310ت )العباب الزاخر للفاغاني 

جامعة / قرفي أمال، اللسانيات التوليدية التحويلية وأثرها في الفكر اللساني العربي، رسالة ماجستير غير منطور ، كلية الاداب واللغات .85

 . 2023قالمة، الجزائر  8551ماي  1

https://dspace.univ-guelma.dz/jspui/bitstream/123456789/15767/1/M813.994.pdf 

. 2085، 2ناصددددددر الحدددددداج عددددددزام، العلامددددددة اللغويددددددة عنددددددد فردنانددددددد دي سوسددددددير، مجلددددددة مطددددددكلات الحضددددددار ، العدددددددد  .81

https://asjp.cerist.dz/en/article/170424 

 . ، مطبعة الفرات، بغداد8يخ يهود العراق، عم، نزهة المطتاق في تار8525يوسن رفق الله غنيمة،  .83

 .م، قامو  كلداني ـ عربي، بيروت8571يعقوب اوجين منا،  .87

 .م، المعجم السرياني المطكول تمامًا والمقارن سامياً، نينوى، برعلى، أربي ، عنكاوا2085يوسن متي قوفي،   .81

 المراجع العبرية

ַ(ַתורהַנביאיםַוכתובים)ךַ"תנ .9

 .(ישראל),ַהוצאתַעםַעובד,ַמילוןַאבןַשושןַהמרוכז,2004ַַ,ַאבןַשושן אברהם .2

ַ.9112ישראלַ,ַהוצאתַמסדהַרמתַגן,ַכרכים9ַ,ַמילוןַעבריַשלם, 9112,ַראובןַאלקלעי .9

 المراجع الاجنبية

1. Moshe Gat, 8551, The Jewish Exodus from Iraq, 1948 – 1951 

https://dspace.ummto.dz/server/api/core/bitstreams/6f889cc6-2ea5-443f-bb0e-cbaec65a7b0d/content
http://www.alukah.net/
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                                                   33العدد ، 5مجلة الدراسات الفلسطينية، المجلد 

 2. William Gesenius, 1907, Hebrew and English lexicon of the Old Testament, New York.   

 المواقع الالكترونية 

ַ.19'עמ,ַיהודיתַהמדוברתַשלַבגדאדַבתחוםַההגה-הקוויםַהאופיינייםַלערבית,ַיעקב,ַמנצור .9

2. http://www.ybz.org.il/\_Uploads/dbsAttachedFiles/Article_23.8 (1).pdf 

3. ar/%D9%86%D8%A7%D9%81-https://www.almaany.com/ar/dict/ar 

5. https://www.almaany.com/ar/dict/ar-ar/%D8%B2%D8%AD%D9%81   

1. https://share.google/Sd0cVVn09agzVOzDx 
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